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Gruzdþiø pavardës: istorija ir dabartis
Vitalija Maciejauskienë
Lietuviø kalbos institutas

Tiriant lietuviø dvinario ávardijimo raidà, mûsø pavardþiø susidarymà, galu-
tinio jø nusistovëjimo ypatumus, nustatant svarbiausius ðiø asmenvardþiø kilmës
ðaltinius, buvo perþiûrëta daugybë keliø ðimtmeèiø ávairaus pobûdþio istorijos ðal-
tiniø. Juose uþraðyti lietuviø asmenvardþiai ir buvo tie duomenys, kuriø analizë bei
vertinimas padëjo atsakyti á daugelá su lietuviø pavardëmis (ir istorinëmis, ir dabar-
tinëmis) susijusiø klausimø.

Yra nustatyta, kad daugiausia mûsø pavardþiø atsirado XVII a., o XVIII a. jø
susidarymas ið esmës yra pasibaigæs. Taèiau galutinis pavardþiø nusistovëjimas, kurá
lydëjo intensyvus ðiø asmenvardþiø slavinimas ir kiti kalbiniai bei nekalbiniai reiški-
niai, truko dar ilgai1.

Aptariant visus iðvardytus dalykus, kaip jau minëta, buvo remtasi ávairiø
ðimtmeèiø visos Lietuvos asmenvardþiø analize. Taigi tyrimo išvadas galima ver-
tinti kaip bendriausias, tam tikru poþiûriu ne itin iðsamias ir detalias. Pripaþástant,
kad tai lëmë objektyvios prieþastys (kaip tik toks ir buvo tyrimo tikslas ir uþda-
viniai), þinoma, negalima nepripaþinti ir poreikio šias išvadas konkretinti, pildyti,
tikslinti ar net koreguoti. Tai galima daryti, toliau renkant ir tiriant istorinius as-
menvardþius. Manytina, kad ðiam tikslui ypaè svarbus yra konkreèiø Lietuvos vietø
istorijos ðaltiniuose uþfiksuotø asmenvardþiø tyrimas. Tokiø darbø kol kas yra vos
vienas kitas2. Taigi ðis straipsnis yra dar vienas mëginimas aptarti konkreèios Lie-
tuvos vietos – Gruzdþiÿ – istorinius asmenvardþius. Jame stengiamasi atkreipti
dëmesá á jø struktûros (darybos), lyèiø raidos, galbût ðiek tiek ir á kilmës ypatumus.
Be to, istorinës pavardës palyginamos
su dabartinëmis Gruzdþiø pavardëmis.

Istoriniai asmenvardþiai (pavar-
dës) yra iðraðyti ið trijø rankraðtiniø
Gruzdþiø parapijos baþnytiniø jungtu-
viø metrikø registracijos knygø. Tai 1619­
1690 m., 1699­1773 m. ir 1806­1816 m.
minëto turinio ðaltiniai, saugomi Gruz-
dþiø baþnyèios archyve3. Taigi jø áraðai
apima beveik 200 metø laikotarpá nuo
XVII a. pradþios iki XIX a. pradþios. Ið
viso ið ðiø ðaltiniø iðraðyta apie 6 tûks-
tanèiai nuotakø, jaunikiø bei santuokos
registracijos liudininkø dvinariø ávardi-
jimø. Jø antrieji nariai – pavardës ar
XVII a. kartais, matyt, dar tik jas atsto-
jantys asmenvardþiai – ir yra aptariami.

Kadangi kiekviena ið trijø baþny-
tiniø knygø priklauso skirtingam laiko-

Straipsnis, serijos „Lietuvos valsèiai“ Lietuvos loka-
liniø tyrimø mokslo darbø komisijos ávertintas 2007
09 24, „Versmës“ leidyklai áteiktas 2004 04 19,
pirmà kartà paskelbtas 2010 07 26 elektroninio
serialinio leidinio „Lietuvos lokaliniai tyrimai“, ISSN
2029-0799 visatekstëje svetainëje www.llt.lt.

1 Plaèiau apie visa tai þr. Maciej auskienë V. Lie-
tuviø pavardþiø susidarymas, Vilnius, 1991.

2 Plg. Zinkev iè ius Z. Lietuviø antroponimika. Vil-
niaus lietuviø asmenvardþiai XVII a. pradþioje, Vil-
nius, 1977; Mac i e j auski enë V. Kriaunø para-
pijos XVII­XVIII a. asmenvardþiai, Lietuviø kalbotyros
klausimai, Vilnius, 1993, t. 32, p. 34­99; Ragaus-
ka it ë A. XVI­XVIII a. kaunieèiø asmenvardþiai, Vil-
nius, 2005; Þemienë A. Ragainës apskrities lietu-
vininkø pavardþiø daryba ir kilmë, Vilnius, 2002
(daktaro disertacija) ir kt.

3 Uþ galimybæ juos ir dar dvi ðios parapijos baþ-
nytines knygas perskaityti ir iðsiraðyti labai ver-
tingus duomenis norëèiau padëkoti p. Domui Ðniu-
kui. Išrašyti asmenvardþiai ne tik yra aptariami
ðiame straipsnyje, bet ir papildys Lietuviø kal-
bos instituto Vardyno skyriuje sudaromà lietu-
viø istoriniø asmenvardþiø kartotekà.
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tarpiui (XVII, XVIII ir XIX a.), asmenvardþiai aptariami chronologiðkai. Ðitaip geriau-
siai galima iðryðkinti konkretaus ðaltinio, o kartu ir konkretaus ðimtmeèio asmen-
vardþiø ypatumus, pasekti ávairius pokyèius bei pamëginti nustatyti jø prieþastis.

1. XVII a. Gruzdþiø parapijos pavardës
(asmenvardþiai)
Jau buvo uþsiminta, kad XVII a. yra intensyviausio lietuviø pavardþiø susi-

darymo laikotarpis. Taèiau baþnytiniø knygø duomenys neleidþia nustatyti, kurie iš
juose uþraðytø asmenvardþiø jau yra virtæ paveldimomis, bendromis visiems vienos
ðeimos asmenims pavardëmis, o kurie dar neturi svarbiausiø  ðiø asmenvardþiø
ypatybiø4. Todël mokslinio tikslumo sumetimais ðioje straipsnio dalyje daþniau var-
tojamas terminas asménvardis, o ne pavardº.

Ið 1619­1690 m. jungtuviø metrikø registracijos knygos iðraðyta apie 1900
asmenø ávardijimø. Vyrø (jaunikiø ir liudininkø) ðaltinyje uþraðyta apie 1 250, o
moterø (nuotakø) – apie 650. Taigi apie tiek asmenvardþiø ir yra aptariama.

1.1. Tarp vyrø asmenvardþiø daugiausia yra su lietuviðka patronimine prie-
saga5 -aitis, kuri šaltinyje daþniausiai rašoma -aytis, reèiau ­ -ajtis. Jie sudaro net
apie 31% visø aptariamø ðio ðimtmeèio asmenvardþiø, pvz.: Josephus Adomaytis6, Lau-
rentius Ambrazaytis, Mateus Andrutaytis, Gregorius Augustynaytis, Stefanus Bagdonaytis,
David Bajoraytis, Casimirus Balczaytis, Lau-
rentius Banaytis, Gasper Bartlomiejaytis, Pau-
lus Benediktaytis, Matias Bernotaytis, Nico-
laus Berzaytis, Joannes Czeputaytis, Ada-
mus Daugieùaytis, Dominicus Daugintaytis,
Stefanus Daujotaytis, Joannes Daukszaitis,
Josephus Dytgaùwajtis, Elias Endrykaytis,
Petrus Gayùaytis, Casimirus Giùaytis, Au-
gustinus Grigaitis, Jacobas Januùaytis, Ber-
nardus Jodaytis, Martinus Iokubaytis, Casi-
mirus Jonaitis, Martinus Jozepaytis, Petrus
Jurgaytis, Joannes Krysztapaytis, Stephanus
Ùukoszaytis, Georgius Martinaytis, Andreas
Mikoùaiaytis, Stanislaus Norkaytis, Adamus
Petraitis, Iosephus Pilkaytis, Joannes Po-
wiùaytis, Andreas Radwiùaytis, Mathias Sy-
monaytis, Joannes Stanisùowaytis, Bartholo-
meus Tamoszaitis, Casimirus Tautkaytis, Au-
gustinus Urmonaytis, Jacobas Waytiekaytis,
Casimirus Walentinaytis, Andreas Ziogay-
tis ir kt.

Antràjà pagal gausà XVII a. vyrø
asmenvardþiø grupæ sudaro tokie, kurie
turi priesagà -uitis (šaltinyje daþniau-
siai rašoma -uytis, o vienu kitu atveju ­
-uitis, -ujtis). Jø yra apie 21%, taigi labai

4 Plaèiau apie tai, kada istoriniai asmenvardþiai gali
bûti vadinami pavardëmis, bei apie duomenis,
padedanèius tai nustatyti, þr. Maciej auskienë V.
Lietuviø pavardþiø susidarymas, p. 50­53.

5 Patroniminëmis áprasta vadinti tas priesagas, su
kuriomis asmenvardþiai (patronimai) sudaromi
ið tëvo bet kurio turimo asmenvardþio – vardo,
pavardës, pravardës ar pan. Yra iðskiriamos lie-
tuviðkos (-aitis, -onis, -ûnas, -ënas, -ynas ir kt.) ir
slaviškos (-avièius, -evièius) ðio tipo priesagos. Ma-
noma, kad kartais patroniminæ reikðmæ gali tu-
rëti ir kai kurios deminutyvinës priesagos. Pla-
èiau apie istorinius patronimus þr. Maci ej aus-
ki enë V. Lietuviø pavardþiø susidarymas, p. 16­17.

6 Autentiðkumo sumetimais èia ir kitur yra patei-
kiami pilni dvinariai ávardijimai. Tai, be kita ko,
padës skaitytojams susidaryti vaizdà ir apie pir-
muosius dvinario ávardijimo narius – vardus.
Visø baþnytiniø knygø tekstas buvo raðomas lo-
tynø kalba. Ðia kalba paprastai buvo uþraðomi
ir vardai, kuriø daþniausiai vartotos kanoniškos
lytys. Þinoma, yra ir nemaþai iðimèiø, t. y. ki-
taip uþraðytø vardø ar kitokiø jø lyèiø. Antrieji
asmenvardþiai ðio tipo ðaltiniuose buvo raðomi
lenkø kalba (beje, taip buvo rašomi ir vietovar-
dþiai).
Pateikiant straipsnyje asmenvardþiø pavyzdþius,
vëlgi autentiðkumo sumetimais iðlaikomas origi-
nalus, t. y. ðaltinio, uþraðymas. Paprastumo su-
metimais pakeistas tik vienas kitas ðaltiniø rað-
muo. Vertinant ar komentuojant duomenis, pri-
reikus asmenvardþiø lytys rekonstruojamos, t. y.
atstatomos á bendrinæ lietuviø kalbà.
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daug. Ankstesni ðio laikotarpio asmenvardþiø tyrimai beveik nëra paliudijæ ðios prie-
sagos vartosenos7. Tai lëmë paprasta aplinkybë – tarp daugybës perþiûrëtø ávairiø
Lietuvos vietø ðaltiniø nepasitaikë ið tø vietø, kur ði priesaga buvo vartojama. Taigi
galima teigti, kad priesaga -uitis yra išskirtinis Gruzdþiø ir, matyt, kitø jiems artimø
vietø asmenvardþiø darybos poþymis. Ji vadintina patronimine priesaga. Tai daryti,
be kita ko, leidþia ir Gruzdþiø asmenvardþiø paliudytas jos daþnumas XVII a. (ant-
roji pagal produktyvumà po itin visoje Lietuvoje paplitusios lietuviðkos patroniminës
priesagos -aitis). Asmenvardþiai su priesaga -uitis yra ávairûs, pvz.: Aloizius Adomuytis,
David Bajoruytis, Adamus Baùczuytis, Josephus Baùnuytis, Casimirus Baùtozuytis, Paulus
Benedyktuytis, Josephus Czepuytis, Ioannes Daukszuytis, Petrus Dawiduytis, Stanislaus Gas-
paruytis, Valentinus Gieysztaruytis, Casimirus Giùuytis, Augustinus Grygujtis, Philiphus
Iakuytis, Stephanus Jonuytis, Philipus Iurgieùuytis, Paulus Konteykuytis, Nicolaus Kulnuytis,
Mathias Kupruytis, Casimirus Ùaukuytis, Jacobus Laumakuytis, Stephanus Ùaurinuytis, Sta-
nislaus Lokuytis, Nicolaus Macuitis, Stephanus Martinuytis, Bartholomeus Milwiduytis, Mar-
tinus Petruytis, Mathias Pupuytis, Simonis Raubuytis, Martinus Rymkuytis, Iosephus Sa-
baùuytis, Filipus Skupeykuytis, Stephanus Smilguytis, Andreas Stankuytis, Andreas Stasiuùuytis,
Jakobus Strazduytis, Andreas Szymuytis, Aloisius Tamoszuytis, Laurentius Urmonuytis, An-
dreas Wayciuùuytis, Bartholomeus Waydeùuytis, Mathias Waytiekuytis, Casimirus Walenti-
nuytis, Paulus Winksznuytis, Valenti Woyzgirduytis, Franciskus Zàsinuytis, David Zentuy-
tis, Tomas Zoguytis ir kt.

Toliau pagal daþnumà minëtini asmenvardþiai, sudaryti su slaviðkomis pa-
troniminëmis priesagomis -avièius, -evièius (rašoma -owicz, -(i)ewicz). Jø yra apie 12%,
pvz.: Stanislaus Bangiewicz, Stefanus Bogdanowicz, Paulus Brazewicz, Laurentius Budrewicz,
Casimirus Dykowicz, Mathias Dymszewicz, Joannes Gibowicz, Mathias Girdowicz, Casimirus
Jankiewicz, Antonius Klarowicz, Jakobus Kwapewicz, Petrus Laurynowicz, Stanislaus Ùokie-
wicz, Michael Mackiewicz, Antonius Narkiewicz, Thomas Pacewicz, Joannes Powilewicz, Sy-
mon Rymkiewicz, Thomas Stankowicz, Thadeus Szymkiewicz, Gasper Tomaszewicz, Josephus
Walewicz, Nicolaus Witkiewicz, Basilus Zdanowicz ir kt.

Reti Gruzdþiø asmenvardþiai su kitomis lietuviðkomis patroniminëmis priesa-
gomis – su -(i)ûnas jie sudaro tik 1,4%, o su -onis – vos 0,08%, pvz.: Jakobus Gryciunas,
Casimirus Grigalunas, Valenti Kojunas, Stanislaus Nociunas, Valentinus Werbunas ir Mat-
hias Wayùonis. Tai patvirtina anksèiau atlikto XVII a. asmenvardþiø priesagø papli-
timo tyrimo iðvadas, kad priesagø -ûnas ir -onis vediniai daþniausi buvo Rytø Aukð-
taièiuose ir Pietø Lietuvoje8.

Apie 4% aptariamø asmenvardþiø turi ávairias lietuviðkas deminutyvines prie-
sagas, kurios galëjo turëti ir patroniminæ reikðmæ. Tai priesagos -elis, -ëlis, -ytis, -(i)ulis,
-(i)utis, -uþis ir kt., pvz.: Basilius Jaunelis,
Josephus Jurgielis, Adamus Kerpelis; Stefa-
nus Treciokielis; Stephanus Karkaùytis, Mat-
hias Kiemytis, Stephanus Ùaurytis, Andreas
Michnytis; Nicolaus Baniulis, Josephus Cia-
siulis, Christophus Gasulis, Michael Kibu-
lis, Bartholomeus Stasiulis; Casimirus Ba-
rutis, Augustynus Czeputis, Martinus Ioku-
butis, Stanislaus Jonutis, Stanislaus Kwàkutis,

7 Kaip iðimtá galima paminëti tik Joniðkio XVII a.
miestieèiø asmenvardþiø aptarimà, kur priesaga
-uitis yra minima tarp kitø deminutyviniø prie-
sagø, pateikiant keliolika su ja sudarytø asmen-
vardþiø, ­ þr. Ragauska i t ë  A. XVI­XVIII a.
kaunieèiø asmenvardþiai, p. 66.

8 Þr. Mac i e jauski enë V. Lietuviø asmenvardþiø
priesagø paplitimas XVII a. Lietuviø kalbotyros klau-
simai, t. 17: Arealinës lingvistikos klausimai, 1977,
p. 161­163.
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Stanislaus Maniutis, Izidor Mikutis, Chrystophorus Norutt, Martinus Petrutis, Casimirus
Twerutis; Chrystophorus Darguzis ir kt.

Tik apie 2% sudaro Gruzdþiø XVII a. asmenvardþiai su slaviškomis vadina-
mosiomis -sk- tipo priesagomis -ecki, -icki, -inski, -ovski, -ski ir kt., pvz.: Paulus Ho-
rodecki, Joannes Hrynawiecki, Georgius Joricki, Petrus Ùapicki, Gregorius Kuczynski, Samuel
Rudzinski, Davidus Sùapszynski; Iosephus Baranowski, Martinus Darkowski, Casper Piot-
rowski, Gregorius »ukowski; Samuel Ùukszanski, Ioannes Piùsudski ir kt.

Visos iðskirtos priesagos – ir patroniminës, ir kitokios – vienaip ar kitaip
susijusios su asmenvardþiø (pavardþiø) struktûros, jø susidarymo ypatumais, pa-
liudija jø lietuviðkumà arba suslavinimà, galbût ir skolinimàsi ið kitø tautø bei
pan. Dalis aptariamø XVII a. asmenvardþiø iðskirtø priesagø neturi. Jie sudaro
apie 28%, pvz.: Georgius Augustinas, Iosephus Awizius, Georgius Baùàdis, Stefanus Bal-
cius, Joannes Bauza, Josephus Brydzius, Adamus Budris, Christophorus Budrus, Valenti
Buytis, Bartholomeus Butkus, Casimirus Buttowtt, Stefanus Ciusza, Adalbertus Dagis, Bart-
holomeus Danta, Samuel Dargaudis, Josephus Daugweydis, Georgius Dauksza, Casimirus
Dikis, Dominicus Dymsza, Ioannes Dowgint, Iozephat Galinis, Casimirus Gaulus, Greho-
rius Geystar, Ioannes Giedwidis, Josephus Gielzinis, Augustinus Gogis, Iacobus Grinius,
Adelbertus Gudas, Casimirus Gudparakis, Jozephus Gurba, Laurentius Jodpalis, Andreas
Iudrys, Jacobus Kantminis, Andreas Karcius, Stephanus Karkals, Georgius Kaukis, Ioannes
Kauùakis, Adalbertus Kiborc, Chrystophorus Kierys, Ioannes Koriks, Iacobus Kubilus, Io-
annes Kuytis, Casimirus Kumpis, Josephus Kurcza, Jakobus Kuszl, Symon Laumakis, Sta-
nislaus Lepsza, Dominik Lingis, Thomas Ùokis, Stanislaus Ùupsza, Thomas Màstis, Iacobus
Matis, Martinus Mocius, Martinus Mozeyko, Ioannes Nagis, Petrus Narmontis, Paulus
Noreykis, Iosephus Norgieùùo, Andreas Normantis, Dominicus Pakalnius, Iozephus Pilkis,
Benardus Podzius, Thomas Preyksza, Casimirus Raczas, Romanus Raubis, Georgius Rym-
deyko, Izidor Rudis, Christtophorus Rukas, Mathias Skaudwiùù, Valentinus Skaudwiùas,
Petrus Skiùandis, Nicolaus Smilgis, Petrus Stankus, Mathias Starosta, Mikolaus Sugowdz,
Casimirus Szapnagis, Bartholomeus Szlupas, Joannes Sznaras, Petrus Szukis, Andreas Tau-
rakis, Andreas Toloczko, Ioannes Towgintt, Georgius Triwaùakis, Nicolaus Urmonas, Paulus
Waybut, Bernardas Waydyla, Paulus Wazbut, Casimirus Witkus, Mathias Woyszwiùù, Ja-
cobus Wowere, Stanislaus Zasinas, Martinus Zeymis, Martinus Zmyrklis, Andreas Zogas,
Ioannes »ukas ir kt.

1.2. Moterø (visos jos yra nuotakos), kaip jau minëta, XVII a. ðaltinyje uþraðyta
apie 650. Jø asmenvardþiai paliudija ðio laikotarpio lietuviø neiðtekëjusiø moterø
pavardþiø darybos ypatumus. Mat didþiosios daugumos nuotakø asmenvardþiai yra
sudaryti ið tëvo bet kurio asmenvardþio (ir vardo, ir antrojo). Kai nuotaka buvo naðlë,
t. y. registruojama antroji ar pan. jos santuoka, ji galëjo bûti uþrašoma ir asmenvar-
dþiu pagal buvusá vyrà. Tai liudija priesagos, su kuriomis sudaryti tokiø nuotakø
asmenvardþiai.

Tarp asmenvardþiø, sudarytø pagal tëvà, net apie 86% sudaro turintys lietuviškà
priesagà -yèia. Tai gyvosios kalbos vartosenos paliudijimas. Kaip þinoma, dabartinës
oficialios neiðtekëjusiø moterø ir mergaièiø pavardës bendrinëje kalboje su ðia priesaga
nëra sudaromos (yra vartojama priesaga -ytë). Toká priesagos -yèia daþnumà galima
vertinti kaip iðskirtinæ Gruzdþiø asmenvardþiø ypatybæ. To nebuvo në viename anks-
èiau perþiûrëtame ðio laikotarpio ðaltinyje, kur ji buvo uþfiksuota, bet neiðsiskyrë daþ-
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numu, vartota greta ávairiø kitø moterø asmenvardþiø priesagø9. Asmenvardþiai su
priesaga -yèia (rašoma -icia, -ycia, -icie, -ycie) ávairûs, pvz.: Magdalena Adomicia, Cristina
Andrakicia, Christina Andreijicie, Rosalia Andreykicia, Magdalena Andrulicia, Agnieszka Au-
gusticie, Edvigis Augustinicia, Marianna Bajonicia, Elizabetha Bakszticia, Elena Balcianicia,
Anna Balcicia, Helena Balciunicia, Apolonia Baùticia, Catharina Baùtramicia, Barbara Banalicia,
Magdalena Bartùamiejicia, Magdalena Bercicia, Catharyna Bernoticia, Iadviga Birzicia, Eva
Blerycie, Christina Blezycia, Sophia Brazicia, Lucia Buywicia, Marianna Butrimicia, Rosalia
Dapszicia, Agnieszka Dargicia, Anna Dawidicia, Magdalena Dymszycia, Zofia Dowjaticie,
Elena Dràsicia, Agatha Dwelgicia, Anna Gabrelicia, Anna Gabricia, Anastasia Gassiulicia, Clara
Gasparicia, Helena Gasticia, Susanna Gaucicia, Anna Giedwaynicia, Magdalena Giedwidicia,
Zuzana Gielzinicia, Anna Gierwicia, Elisabetha Girdwoynicia, Lucia Grigicia, Anna Iakicia,
Veronika Jankicia, Canstantia Iodycia, Anna Iokubicia, Elisabetha Ionicia, Heduiga Ionkielicia,
Elisabetha Iozicia, Catharina Iurgicia, Dorotha Kalwicia, Iustina Kanteykicia, Magdalena Kar-
klicia, Lucia Kartoklicia, Christina Kazimierycie, Lucia Kiericia, Marianna Kreywiszkicie, Agat-
ha Kristicia, Anna Kumelskicie, Magdalena Ùaksztycie, Magdalena Laukinikicia, Catarina Ùoki-
cia, Anna Martinicia, Susanna Matukicia, Apolonia Mazicia, Constantia Mikolicia, Agatha
Morkicia, Elisabetha Moteykicia, Zofia Mozeykicia, Elisabetha Norgielicia, Anna Norycia, Agat-
ha Normanticia, Magdalena Nutawticia, Anastasia Pakszticia, Cicilia Paupericia, Sophia Pet-
ricia, Cristina Petruticia, Lucia Podzicia, Zofia Powiùaycicie, Magdalena Preykszycia, Lucia
Radwilicia, Dorota Raubicia, Elisabetha Sabalicia, Constancia Symonicia, Anna Skirilicia, Ag-
nieszka Stalorycie, Anna Stanisùowicia, Anastasia Stasicie, Anna Stasiulicie, Chrystina Straz-
dicia, Zofia Surminicia, Anna Szauliskicia, Anna Szymkicia, Agatha Szùapicia, Agnieszka
Tamoszycie, Anna Treciokicia, Christina Triwaùokicie, Martha Urmonicia, Eva Waysznorycia,
Catharina Wayzbuticia, Iadviga Winksznicia, Elisabetha Wowericia, Anna Zapatskicia, Brigida
Zeymicia, Agatha »iogicia, Anastazia Zmyrklicie ir kt.

Kitos nuotakø asmenvardþiø, sudarytø pagal tëvà, priesagos, palyginus su
-yèia, yra labai retos. Pagal daþnumà jas galima išdëstyti taip:

slaviška priesaga -ovna (rašoma -owna), kurià turintys asmenvardþiai sudaro
apie 6% visø nuotakø asmenvardþiø, pvz.: Catharina Dikowiczowna, Elizabet Drasiowna,
Rosalia Dullewiczowna, Jedwiga Dulkowna, Anna Grinciakowna, Anna Jurewiczowna, Rozalia
Kasporowiczowna, Barbara Krutowna, Theressia Ùukaszewiczowna, Constantia Narkiewiczowna,
Anna Noreykiewiczowna, Konstancia Norgiaùowna, Elizabetha Penkowskowna, Anna Piotrowic-
zowna, Veronika Szùupowna, Constancia Tolloczkiewiczowna, Marianna Zieymieciowna ir kt.;

priesaga -aièia (rašoma -aicia, -aycie): Anna Iodaicia, Catarina Lingaycie, Elisa-
betha Mikoùaicia, Agneta Tomaszaycie ir kt. – iš viso apie 1,2%;

priesaga -(i)ûèia (rašoma -(i)ucia): Elizabet Berciucia, Anna Casimierucia, Christina
Stasiucia ir kt. – apie 0,6%;

priesagos -aitë (rašoma -ayte) ir -uièia (rašoma -uycie): Cicilia Maciùaite, Agota
Andreykuycie – po 0,15%.

Tais atvejais, kai nuotakos buvo
naðlës (tai áraðe daþnai nurodoma), jø
asmenvardþiai sudaryti su iðtekëjusiø mo-
terø pavardþiø darybai vartotomis prie-

9 Þr. Mac i e j auski enë V. Lietuviø pavardþiø susi-
darymas, p. 256­278; Maciej auskienë V. Kriaunø
parapijos XVII­XVIII a. asmenvardþiai, p. 48­59.
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sagomis. Daþnesnë buvo slaviðka priesaga -ova (rašoma -(i)owa), su kuria sudaryta
apie 5% šio tipo asmenvardþiø, pvz.: Susanna Girniowa, Magdelena Gustowa, Catharina
Iakszowa, Catharina Iasakowa, Anna Kreworowa, Magdalena Meysztarowa, Konstantia Mic-
kiewiczowa, Elisabetha Pestinikowa, Agnesca Raubiowa, Magdal. Raugielowa, Barbara Ski-
tilowa, Catharina Spudziowa, Anna Szauùeykowa, Christina Tomaszowa, Agata Triwaùakowa,
Justiniana Ukrinowa ir kt.

Asmenvardþiai su lietuviška priesaga -ienë (rašoma -ene, -iena, -iene, -ienie)
reti, tik apie 0,8%, pvz.: Christina Matulene, Christina Matuliena, Iustina Raubiene,
Catharina Slekienie.

Apie 0,45% nuotakø asmenvardþiø yra su galûne -a sudaryti ið vyriðkø pa-
vardþiø su slaviðkomis -sk- tipo priesagomis, pvz.: Polonia Galinowska, Elizabetha Xiæ-
zapolska, Anna Wirczenska. Ðiais atvejais nuotakos gali bûti ir pirmà kartà tekanèios,
ir naðlës, mat jø asmenvardþiø formos to neparodo.

1.3. Aptarus XVII a. šaltinio asmenvardþiø (ir vyrø, ir moterø) darybà (struk-
tûrà), galima teigti, kad ji labai lietuviška. Daþniausios yra lietuviðkos patroniminës
priesagos -aitis, -uitis (vyrø asmenvardþiai su jomis sudaro apie 52%), -yèia (net 86%
moterø asmenvardþiø). Su ávairiomis slaviðkomis priesagomis – ir patroniminëmis,
ir kitokiomis – yra apie 14% vyrø ir 12% moterø asmenvardþiø. Apie 28% vyrø
asmenvardþiø neturi aptartø priesagø. Ðio laikotarpio Gruzdþiø asmenvardþiø iðskir-
tinës ypatybës – labai populiari patroniminë priesaga -uitis, kuri beveik nebuvo pa-
liudyta anksèiau tirtuose ðaltiniuose, ir priesagos -yèia daþnumas.

Pamëginus ávertinti bent bendriausius aptartø asmenvardþiø kilmës polinkius,
galima pasakyti, kad yra du pagrindiniai jø kilmës ðaltiniai – krikðèioniðki vardai
ir ávairûs bendriniai lietuviø kalbos þodþiai. Ið pirmøjø susidaræ asmenvardþiai yra
nelietuviðkos kilmës (minëti vardai yra hebrajiðkos, graikiðkos, germaniðkos, lotynið-
kos, slaviðkos ir pan. kilmës), o ið lietuviø kalbos þodþiø susidaræ asmenvardþiai,
be abejo, yra lietuviðkos kilmës. Þinoma, tai tik svarbiausius šio laikotarpio asmen-
vardþiø kilmës ðaltinius apibûdinanti schema. Jà papildant, pirmiausia reikëtø pa-
sakyti, kad tarp pirmøjø galëjo bûti ne vien ið krikðèioniðkø vardø susidaræ, bet ir
ávairûs kitokie slaviðkos, germaniðkos ar pan. kilmës asmenvardþiai. Taèiau XVII a.
tokiø buvo nedaug10. Ir nelietuviðkos, ir lietuviðkos kilmës asmenvardþiai galëjo turëti
ávairias aptartas priesagas ar bûti be jø. Ðtai pluoðtelis skirtingos darybos (struktûros)
asmenvardþiø, kilusiø ið krikðèioniðkø vardø: *Ambrazaitis11, *Andrutaitis, *Augustinai-
tis, *Bagdonaitis, *Benediktaitis, *Èeputaitis, *Grigaitis, *Jonaitis, *Jurgaitis, *Petraitis, *Po-
vilaitis, *Simonaitis, *Valentinaitis; *Adomuitis, *Griguitis, *Jakuitis, *Jurgeluitis, *Laurynui-
tis, *Martynuitis, *Stasiuluitis, *Šimuitis, *Vaitiekuitis, *Valentinuitis; *Brazevièius, *Janke-
vièius, *Laurynavièius, *Povilevièius, *Ðimkevièius, *Vitkevièius; *Grigaliûnas; *Jurgelis, *Laurytis,
*Stasiulis,  *Jokubutis, *Jonutis, *Mikutis,  *Petrutis; *Petrauskas; *Augustinas, *Grinius,
*Mocius, *Stankus, *Vitkus; *Adomyèia, *An-
driulyèia, *Augustyèia, *Brazyèia, *Dovy-
dyèia, *Gabrelyèia, *Grigyèia, *Jankyèia, *Jo-
kubyèia, *Kazimieryèia, *Martynyèia, *Ma-
tukyèia, *Petryèia, *Petrutyèia, *Simonyèia,
*Stanislovyèia, *Stasiulyèia, *Tamoðyèia; *Ju-
revièiovna, *Lukoðevièiovna, *Petravièiovna;

10Apie XVII a. lietuviø asmenvardþiø kilmës ðal-
tinius plaèiau þr. Mac i e j au ski enë V. Lietuviø
pavardþiø susidarymas, p. 230­243.

11Asmenvardþiai (tik antrieji dvinario ávardijimo na-
riai) yra rekonstruoti ið anksèiau pateiktø pavyz-
dþiø. Þvaigþdutë yra rekonstrukcijos, t. y. atsta-
tymo á bendrinæ kalbà, þenklas. Tokio pateikimo
bûdo prireikus laikomasi visame straipsnyje.
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*Tamoðaièia; *Kazimierûèia, *Stasiûèia; *Andreikuièia; *Gustova, *Mickevièiova, *Tamošova;
*Matulienë ir kt.

Kitokie nelietuviðkos kilmës asmenvardþiai yra reti, pvz.: *Urmonaitis, *Gorodec-
kis, *Þukauskas, *Starosta, *Þukas; *Sabalyèia, *Stalioryèia, *Urmonyèia, *Meištarova, *Ksen-
zapolska ir kt.

Lietuviðkos kilmës asmenvardþiø daryba (struktûra) yra panaði, bet tarp jø
daug daugiau tokiø, kurie neturi iðskirtø patroniminiø ar kitokiø priesagø, pvz.:
*Balèaitis, *Berþaitis, *Didgalvaitis, *Gailaitis, *Gilaitis, *Juodaitis, *Pilkaitis, *Þiogaitis;
*Balnuitis, *Giluitis, *Kupruitis, *Smilguitis, *Þàsinuitis; *Budrevièius, *Girdavièius; *Jau-
nelis, *Treèiokëlis, *Barutis, *Norutis, *Darguþis; *Aviþius, *Balèius, *Budrius, *Daugveidis,
*Galinis, *Gelþinis, *Judrys, *Kaulakis, *Kušlis, *Lingis, *Maþeika, *Noreikis, *Pakalnius,
*Pilkis, *Taurakis, *Voverë, *Þàsinas, *Þiogas; *Baltyèia, *Birþyèia, *Dargyèia, *Dràsyèia,
*Gelþinyèia, *Kanteikyèia, *Kreiviðkyèia, *Laukinykyèia, *Maþyèia, *Noryèia, *Ðlapyèia, *Vo-
veryèia, *Þiogyèia; *Dràsiovna; *Juodaièia; *Trivalakova ir pan. Be to, tarp jø nemaþai
senøjø dvikamieniø asmenvardþiø (ir su priesagomis, ir be jø): *Daugëlaitis, *Dau-
gintaitis, *Daujotaitis, *Radvilaitis; *Geistaruitis, *Milvyduitis, *Vaišgirduitis; *Butautas,
*Dargaudis, *Daugintas, *Geistaras, *Gedvydis, *Kantminis, *Kybartas, *Normantis, *Nor-
gela, *Skaudvilas, *Sugaudas, *Tautgintas, *Vaibutas, *Vaišvilas; *Butrimyèia, *Daujotyèia,
*Gedvainyèia, *Gedvydyèia, *Norgelyèia, *Normantyèia, *Radvilyèia, *Surminyèia, *Vaið-
noryèia; *Norgelovna ir pan. Pastarøjø vartosena dar viena XVII a. Gruzdþiø asmen-
vardþiø lietuviðkumà paliudijanti ypatybë.

1.4. Reikëtø iðsamiø tyrimø ir papildomø duomenø, norint tiksliai pasakyti,
kiek ir kokiø XVII a. Gruzdþiø asmenvardþiø jau buvo virtæ pavardëmis, t. y. buvo
paveldimi, bendri visiems tos paèios ðeimos nariams. Taèiau bendriausius polinkius
galima paprognozuoti, vertinant ðio laikotarpio vyrø asmenvardþiø kontekstà ir ly-
ginant já su dabartinëmis pavardëmis12.

Manytina, kad dauguma asmenvardþiø su patronimine priesaga -aitis XVII a.
dar nebuvo virtæ pavardëmis. Mat tarp dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø ðià priesagà
turi tik apie 5,6% asmenvardþiø, o XVII a. jie sudarë apie 31%. Tas pat pasakytina
ir apie kitos lietuviðkos patroniminës priesagos ­ -uitis ­ vedinius, kurie tarp XVII a.
asmenvardþiø buvo itin daþni (apie 21%), o tarp dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø ðià
priesagà turi vos dvi ­ Juzu¤tis ir Prancu¤tis. Pavardþiø galutinio nusistovëjimo ty-
rimas yra paliudijæs patroniminiø priesagø numetimo reiðkiná, patronimams virstant
pavardëmis13. Kad tai vyko ir su Gruzdþiø asmenvardþiais, rodo statistiniai duome-
nys: XVII a. patroniminiø ar kitokiø (pastarosios buvo retos) priesagø neturëjo apie
28% asmenvardþiø, o tarp dabartiniø ðios
vietos pavardþiø tokios sudaro apie 60%.
Taigi patronimø gausa XVII a., be kita
ko, gali liudyti ir tai, kad ðie asmenvar-
dþiai dar nebuvo virtæ pavardëmis.

Kitaip yra su tais asmenvardþiais,
kurie yra be patroniminiø ar kitokiø prie-
sagø: daþniausiai tai jau susiformavu-
sios ir XVII a. funkcionavusios pavar-
dës. Mat palyginus juos su „Lietuviø

12Pavardës, paþymëtos sutrumpinimu Grz (Gruz-
dþiai), buvo iðrinktos ið abiejø „Lietuviø pavar-
dþiø þodyno“ tomø (Vilnius, 1985, t. 1; 1989,
t. 2) ir struktûros bei kilmës poþiûriu aptartos
Vilniaus pedagoginio universiteto magistrantës
Giedrës Marcinkevièiûtës magistro darbe (2001;
darbui vadovavo ðio straipsnio autorë). Prireikus
straipsnyje yra pasinaudojama šio darbo tyrimo
duomenimis.

13Plaèiau apie tai þr. Maciej auskienë V. Lietuviø
pavardþiø susidarymas, p. 151­169.
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pavardþiø þodyno“ duomenimis, paaiðkëjo, kad Gruzdþiuose bei netolimose nuo jø
vietose (apie Jõniðká, Kurð¸nus, Ðiauliùs ir pan.) ir šiandien funkcionuoja tokie patys
ar vos pakitæ asmenvardþiai, kuriuos be didesnës paklaidos galima vadinti XVII a.
(ámanoma, kad net ir anksèiau) susidariusiomis ir iki mûsø dienø atëjusiomis ðiø
vietø pavardëmis. Ðtai pluoðtelis jø: Augustínas (Augustinas)14, Avíþius (Awizius), Ba-
la¹dis (Baùàdis), Baµèius (Balcius), Bauþâ (Bauza), Budrýs (Budris), Bùtkus (Butkus), Buta÷tis
(Buttowtt), Dagýs (Dagis), Dãnta (Danta), Daugi¹tis (Dowgint), Da÷kšas (Dauksza), Dímša
(Dymsza), Galínis (Galinis), Ge¤staras (Geystar), Gelþínis (Gielzinis), Gògis (Gogis), Grínius
(Grinius), Gùdas (Gudas), Gùtparakis (Gudparakis), Júodpalis (Jodpalis), Ka»kalas (Karkals),
Kôbartas (Kiborc), Keris (Kierys), Kubílius (Kubilus), Ku§pis (Kumpis), Kušlýs (Kuszl),
La÷makis (Laumakis), Lingis (Lingis), Lukýs (? Ùokis), Maþéika (Mozeyko), Mõcius (Mocius),
Nagýs (Nagis), Noreikâ (Noreykis), Nórmantas (Narmontis, Normantis), Pakaµnis (Pakalnius),
Pre¤kšas (Preyksza), Puõdþius (Podzius), Råèas (Raczas), Raubâ (Raubis), Rimde¤kis (Rym-
deyko), Rùdis (Rudis), Rùkas (Rukas), Smiµgis (Smilgis), Sta¹kus (Stankus), Šâpnagis (Szap-
nagis), Šliùpas (Szlupas), Šnåras (Sznaras), Šukýs (Szukis), Taurågis (Taurakis), Ùrmonas,
U»monas (Urmonas), Vaidilâ (Waydyla), Vaišvilâ (Woyszwiùù), Vítkus (Witkus), Vózbutas
(Wazbut), Þ±sinas (Zasinas), Þeimýs (Zeymis), Þiógas (Zogas), Þùkas (»ukas) ir kt.

Iš to, kas pasakyta apie XVII a. asmenvardþiø virtimà pavardëmis, matyti, kad
ðiuo laikotarpiu dalis Gruzdþiø parapijieèiø (vyrø) jau turëjo pavardes. Kiti asmenys
ðaltinyje uþrašyti jas pavadavusiais asmenvardþiais, daþniausiai – patronimais. Kaip
rodo asmenvardþiø aptarimo duomenys, pastarieji buvo daþnesni nei pavardës.

2. XVIII a. Gruzdþiø parapijos pavardës
Ið XVIII a. (1699­1773 m.) jungtuviø metrikø registracijos knygos iðraðyta apie

2 050 nuotakø, jaunikiø ir liudininkø dvinariø ávardijimø. Antrieji jø asmenvardþiai
ðiuo laikotarpiu jau yra pavardës. Jos èia ir bus aptartos: 1 535 vyrø ir 515 moterø
pavardþiø. Tai darant, be kita ko, bus stengiamasi atkreipti dëmesá ir á labiausiai
pastebimus skirtumus tarp XVII ir XVIII ðimtmeèio asmenvardþiø (pavardþiø).

2.1. Kalbant apie vyrø pavardþiø struktûrà, pirmiausia galima pasakyti, kad
jos turi beveik visas tas paèias priesagas kaip ir XVII a. asmenvardþiai. Taèiau
priesagø daþnumas gerokai pakitæs. Pagal daþnumà visas XVIII a. pavardes, turin-
èias vienà ar kità priesagà, galima iðdëstyti taip:

pavardës su slaviðkomis -sk- tipo priesagomis (-ecki, -evski, -icki, -inski, -ovski,
-ski ir kt.; jos nëra patroniminës) sudaro apie 17% visø vyrø pavardþiø, pvz.: Steh-
panus Baranowski, Ioannes Bielinski, Georgius Bukowski, Andreas Chmielewski, Simon Cêaykowski,
Iosephus Cêarniewski, Andreas Dubicki, Iosepus Gauronski, Ioannes Golisêanski, Simonus
Grablewski, Mathias Grebnicki, Ioannes Gribowski, Iosephus Gurski, Nicolaus Gutowski, Sta-
nislaus Guêewski, Antonius Iabùonski, Georgius Ialinski, Christophorus Kalinowski, Iosephus
Katowski, Stanislaus Kazelski, Petrus Kozùowski, Stanislaus Krassowski, Antonius Lipski,
Martinus Nawicki, Laurentius Purwinski, Andrea Pusýynski, Christophorus Sawicki, Iacobus
Tomasêewski, Onufrius Warnecki, Nikode-
mus Wasilewski, Thomas Wilczinski, Joa-
chimus Zapolski, Ioannes »ebrowski, Ioan-
nes »emecki, Thadeus »ukowski ir kt.;

14Greta dabartinës pavardës skliausteliuose patei-
kiama ir XVII a. vartota, t. y. šaltinyje uþrašyta,
jos lytis.
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pavardës su slaviðkomis patroniminëmis priesagomis -avièius, -evièius (rašomos
-owicz, -(i)ewicz) sudaro apie 13% visø pavardþiø, pvz.: Mathias Alexandrowicz, Andreas
Ambroýewicz, Franciscus Baniewicz, Thomas Baêewicz, Ioannes Beniusêewicz, Casimirus Bog-
danowicz, Thomas Braêewicz, Iacobus Bruniewicz, Stanislaus Butkiewicz, Simon Darasêkie-
wicz, Ioachim Dasêkiewicz, Georgius Dementowicz, Michael Dulewicz, Bartholomeus Gaspa-
rowicz, Bartolomeus Gedzewicz, Matheas Grigutowicz, Petrus Iackiewicz, Antonius Iakubowicz,
Mathias Iuozapowicz, Martinus Iurewicz, Mathias Iurgaytowicz, Tadeus Kankiewicz, Casper
Karkalewicz, Iosephus Kasparowicz, Antonius Kawpowicz, Laurentius Kiæstowicz, Matheus
Klimowicz, Michael Kulniewicz, Georgius Ùawrynowicz, Felician Mackiewicz, Iacobus Man-
kiewicz, Martinus Matusewicz, Antonius Matuzewicz, Ioannes Narkiewicz, Iosephus Norey-
kiewicz, Bartholomeaus Pacewicz, Casimirus Petrutowicz, Lucas Radziewicz, Thadeus Rym-
kiewicz, Michael Rymsêewicz, David Seneùowicz, Antonius Staniewicz, Georgius Stasiulewicz,
Stanislaus Sêymkiewicz, Antonius Szlupowicz, Adamus Tyszkiewicz, Matheus Towtkiewicz,
Michael Waùantinowicz, Georgius »akiewicz ir kt.;

toliau minëtinos vyrø pavardës su lietuviðka patronimine priesaga -aitis (rašoma
-aytis, -aytys), kuriø yra apie 8%, pvz.: Taddeus Adomaytis, Martinus Andreykaytis, Cas-
par Augustynaytys, Franciskus Banaytis, Thomas Dowidaytis, Tadeus Grigaytis, Cajetanus
Iankaytys, Iosephus Ianuszaytis, Martinus Iokubaytis, Simon Ionaytys, Andreas Iurgaytis,
Iacobus Kazykaytys, Mathias Krisztapaytis, Georgius Ùauraytis, Casimirus Matuùaytis, Mat-
hias Mikoùaytys, Martinianus Petraytis, Casimirus Raukaytis, Iacobus Rimaytis, Martinianus
Stasaytis, Michael Stasiuùaytys, Georgius Urmonaytys, Ioannes Waytkaytis, Benedictus »akaytis,
Thomas Zibaytys ir kt.;

apie 6% pavardþiø turi ávairias lietuviðkas deminutyvines priesagas, tarp kuriø
daþniausios yra -elis, -(i)ulis, -(i)utis, pvz.: Bartholomeus Bertulis, Petrus Ciapulis, Iacobus
Ciesiulis, Ioannes Czepulis, Iosephus Danielutys, Antonius Gasulys, Thomas Guýelis, Michael
Iatulis, Stanislaus Iurgielis, Stanislaus Masiulis, Mathias Maêulys, Iosephus Nagutis, Ca-
simirus Petrutis, Georgius Rawgielis, Thomas Romutis, Casimirus Stasiulis, Mathias Twe-
rulis, Iacobus Wayciulis, Matheus Wayciutis ir kt.;

apie 4% aptariamø pavardþiø turi lietuviðkà patroniminæ priesagà -(i)ûnas
(rašoma -(i)unas, -(i)uns), pvz.: Ignatius Balãiunas, Georgius Balczunas, Georgius Bartkuns,
Petrus Grygaluns, Casimirus Kazalunas, Ioannes Krisciuns, Casimirus Ùukosiunas, Ladislaus
Mykoùaycêunas, Stanislaus Nociuns, Ignatius Pociuns, Matheus Podziuns, Casimirus Stasiu-
nas, Martinus Tamaluns, Iosephus Waytiekuns ir kt.;

tik apie 1% šio laikotarpio pavardþiø turi lietuviðkà patroniminæ priesagà -uitis
(rašoma -uytis, -uytys), pvz.: Stephanus Adomuytis, Gregorius Andreùuytis, Martinus Baùtra-
muytis, Adamus Gryguytis, Antonius Juozuytis, Ioannes Iureùuytys, Antonius Petruytys, Io-
sephus Simuytis, Thomas Sêapakuytis, Michael Sêymuytys, Ioannes Waùantinuytis ir kt.;

vos apie 0,2% pavardþiø turi lietuviðkà patroniminæ priesgà -onis: Casimirus
Skubonis.

Kitos pavardës neturi èia iðskirtø
priesagø. Jø yra apie 50,2%, ir tai gerokai
daugiau nei ðio tipo asmenvardþiø XVII a.
Ðios pavardës labai ávairios, pvz.15: Ioan-
nes Alekna, Mathias Auga, Casimirus Bag-

15Atrenkant pavyzdþius buvo stengiamasi nekar-
toti jau XVII a. funkcionavusiø, taigi pirmojoje
straipsnio dalyje pateiktø, ðio tipo pavardþiø, kuriø
dalis buvo uþrašytos ir XVIII a. šaltinyje.



10

LIETUVOS LOKALINIAI TYRIMAI. KALBA LIETUVOS VALSÈIAI. GRUZDÞIAI

©  VðÁ „Versmës“ leidykla, Lietuvos lokaliniai tyrimai, ISSN 2029-0799
Interneto svetainës www.llt.lt. pastaba: Ðis anksèiau nepublikuotas tekstas, kurio nuoraðas
patvirtintas notaro 2010 07 16, internete nuolat skelbiamas nuo 2010 07 26.

dons, Josephus Bandza, Michael Beynar, Franciscus Beynartas, Simon Benis, Iosephus Bijeykis,
Ioannes Bracêas, Ioannes Brytkus, Mathias Bunga, Petrus Butwiùo, Martinianus Dabriks, Ni-
colaus Daktar, Georgius Danielus, Ioannes Esen, Paulus Gayzis, Iosephus Gàntys, Iacobus
Gasparysêko, Bartolomeus Gedzius, Stanislaus Giedmins, Iosephus Giedwiùo, Petrus Gricius,
Iacobus Grygalius, Georgius Grigiszkis, Ioannes Gruzdis, Andreas Gulbin, Mathias Jackus,
Franciscus Iankus, Petrus Iodupis, Michael Iogmin, Laurentius Iuknius, Iosephus Kasparysêko,
Antonius Kawpis, Laurentius Kientrys, Matheus Kierbedz, Casimirus Kiusas, Georgius Koksêtys,
Matheus Korsak, Michael Kulnius, Ioannes Lengwenis, Laurentius Mankus, Ioannes Matikas,
Antonius Matuzas, Iosephus Màtwid, Ioannes Mieêis, Stanislaus Mikszys, Matheas Mingin,
Ioannes Narkus, Stanislaus Nutowc, Ioannes Odminys, Ioannes Pakalniszkis, Iosephus Pakar-
klus, Stephanus Paksztis, Georgius Pampikas, Bartholomeus Parawgys, Martinus Pawksêtys,
Georgius Petrysêkis, Georgius Pikielis, Michael Pilwinis, Georgius Pocius, Ioannes Powilus,
Matheaus Puydokas, Thadeus Radwiùùo, Paulus Ratkus, Simon Rymkus, Franciscus Rymorius,
Michael Rymsza, Georgius Rupkus, Ioannes Sawlus, Bartholomei Sniukas, Georgius Spinkis,
Georgius Spudys, Philippus Styrpeyko, Mathias Stocêkus, Thomas Stonis, Bernardus Stulgis,
Mathias Surwiùo, Nicolaus Sýaltenis, Casimirus Szimkus, Thaddeus Sêlaêas, Simon Sznukus,
Franciscus Tautkus, Stanislaus Tylenis, Andreas Tolot, Casimirus Trinka, Ioannes Urùakis,
Thomas Waytkus, Ioannes Walentyns, Martinus Waupszas, Ioannes Wencius, Petrus Wozgird,
Martinus »akas, Theodorus »alys, Casimirus »eronas, Petrus »ostawt, Thomas »wirblis ir kt.

2.2. Moterø (kaip ir XVII a., visos jos yra nuotakos) pavardës, kuriø èia bus
aptariama apie 515, paliudija ir neiðtekëjusiø, ir iðtekëjusiø moterø asmenvardþiø
darybos XVIII a. polinkius. Mat, kaip ir XVII a. šaltinyje, nuotakos uþrašomos as-
menvardþiais, sudarytais pagal tëvà ir pagal buvusá vyrà. Pastarasis ávardijimas
naudojamas tais atvejais, kai registruojama santuoka nuotakai nëra pirmoji, t. y. ji
yra naðlë. Ið kokiø asmenvardþiø – tëvo ar buvusio vyro – sudarytos moterø pa-
vardës, rodo pastarøjø priesagos.

Tarp pavardþiø pagal tëvà ir šiuo laikotarpiu vyrauja priesagos -yèia vediniai,
sudarantys apie 71,5% visø moterø asmenvardþiø. Priesaga daþniausiai rašoma -icie,
reèiau ­ -icia, -ycie ar pan., pvz.: Christina Adomayticie, Helena Andrejayticie, Constancia
Andrykaiticye, Brigita Bagdoniãie, Kristina Balciunicie, Barbara Balskicie,  Marianna Bracicie,
Constantia Budrycie, Iudith Bungicie, Anna Butkicie, Catharina Butwilicie, Agatha Dab-
rysêkicie, Elisabeth Daktaricie, Elisabeth Darguzicie, Magdalena Druskicie, Helena Dwelgicie,
Ursula Gedminicie, Cecilia Giedwilicie, Catharina Gielzynicie, Magdalena Grygisêkicie, Ro-
saliae Iuosapaytiãie, Catharina Iusêkicie, Iuditha Kayricie, Elisabeth Karkalicie, Marianna
Kasparysêkicie, Magdalena Kierbedicie, Barbara Kirsziniãie, Helena Kùawseykicie, Helena Kriszta-
paytiãia, Helena Ùukosiunicie, Magdalena Martynayticie, Elisabeth Minksztakiãie, Marianna
Norgielicie, Helena Paksêtycie, Iudith Petruticie, Agata Podzicie, Elisabeth Powyùaiticie, Cons-
tantiae Preyksziãie, Barbara Purwicie, Marcianna Rymayticie, Marianna Romuticie, Elisabet
Skrydulicie, Rosalia Starasticie, Anna Stasayticie, Rosalia Stasiunicie, Christina Surwilicia,
Catharina Szimuyticie, Magdalena Tamosêayticie, Catharina Twerulicie, Marianna Urbonay-
ticie, Ludovica Wayciulicie, Elisabeth Waysêwilicie, Anna Waytiekaiticie, Magdalena Woz-
buticie, Rosalia Ziliãie, Iudith »akayticie, Marcianna »ibayticie, Constancia Zieronicie, Ma-
rianna Ziogicie, Constancia »ostawticie ir kt.

Ðios pavardës sudarytos ið ávairiø tuo laikotarpiu parapijoje funkcionavusiø
nuotakø tëvø pavardþiø, kuriø struktûrà sàlygiðkai bûtø galima apibûdinti kaip lie-
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tuviðkà, pvz.: *Adomaitis, *Andreikaitis, *Bagdonas, *Balèiûnas, *Braèas, *Budrys, *Bunga,
*Butkus, *Butvilas, *Dabriška, *Daktaras, *Darguþis, *Druskis, *Gedminas, *Gedvilas, *Gel-
þinis, *Grigiškis, *Juozapaitis, *Juška (*Juškus), *Kairys, *Karkalas, *Kerbedis, *Klauseika (*Klau-
seikis), *Krištapaitis, *Lukoðiûnas, *Martinaitis (*Martynaitis), *Norgela (*Norgelas), *Pakštys,
*Petrutis, *Povilaitis, *Preikšas, *Puodþius, *Ramutis, *Rimaitis,  *Skridulis (*Skridulys),
*Starasta (*Storasta), *Stasaitis, *Stasiûnas, *Survila, *Šimuitis (*Simuitis), *Tamošaitis, *Tve-
rulis, *Urbonaitis, *Vaièiulis, *Vaišvila (*Vaišvilas), *Vaitiekaitis, *Vozbutas, *Þakaitis, *Þë-
ronas, *Þibaitis, *Þilys, *Þiogas, *Þostautas ir pan.

Nemaþai nuotakø pavardþiø su priesaga -yèia yra sudarytos iš slaviškas -sk-
tipo priesagas turinèiø pavardþiø. Kaip þinoma, iš šio tipo vyrø asmenvardþiø mo-
terø (iðtekëjusiø ir neiðtekëjusiø) pavardës gali bûti sudaromos ir su galûne -a. Ðis
darybos bûdas yra pakankamai daþnas ávairiuose nelietuviø kalba raðytuose XVIII a.
ðaltiniuose. Taigi pavardës, su priesaga -yèia sudarytos iš tëvo slaviðkos struktûros
asmenvardþiø, liudija apie iðskirtinius XVIII a. Gruzdþiø parapijoje vyravusius mo-
terø pavardþiø lietuviðkos darybos polinkius. Anksèiau perþiûrëtuose aptariamo lai-
kotarpio ðaltiniuose tokiø moterø pavardþiø beveik nepasitaikë. Ðtai jø pluoðtelis:
Catharina Baranawskicie, Anna Czerniawskicie, Anna Czechanawskicie, Dorothea Grablaw-
skicie, Teressia Gutawskicie, Elisabeth Guêawskicie, Magdalena Ielinskicie, Anna Iesinskicie,
Anna Kuùakawskiãie, Magdalena Linkawskicie, Marianna Maciulskicie, Christina Melinaw-
skicie, Iudith Radskawskicie, Agatha Rumbauskiãie, Eva Sabalawskiãie, Elisabeth Suchadels-
kicie, Teressia Tamasýawskicie, Rosalia Waraszinskicie, Marianna Wasilawskicie, Elisabeth
Wysawskicie, Marianna Zapalskicie, Constantia »ebrowskicie, Marianna »eymeckicie, Lucia
»ukawskicie ir kt. (plg. parapijos pavardes *Baranauskas, *Èerniauskas, *Grabliauskas,*Gu-
tauskas, *Guþauskas, *Jalinskas, *Jasinskas, *Sabaliauskas, *Tamašauskas, *Vasiliauskas, *Za-
palskis, *Þebrauskas, *Þemeckis, *Þukauskas ir kt.).

Apie 5,6% pirmà kartà tekanèiø nuotakø asmenvardþiø yra sudaryti su sla-
viðka priesaga -ovna (rašoma -(i)owna), pvz.: Anna Arcymowicýowna, Teressia Baêewiczowna,
Helena Beniusêewiczowna, Anna Dargieziewiczowna, Catharinae Iurewiczowna, Marianna
Kasparysêkowna, Martha Kontrimowna, Anna Matussewiczowna, Rosalia Noreykiewiczowna,
Agnetha Norgiaùowna, Eufrozina Nutowciowna, Elisabeta Szulczowna ir kt.

Tik apie 1% nuotakø pavardþiø sudarytos su lietuviðka priesaga -aitë (rašoma
-ayte), pvz.: Barbara Iurewiczayte, Helena Narkiewicêayte, Victoria Pawarinskayte ir kt.

Ne pirmà kartà tekanèiø nuotakø, t. y. naðliø, pavardës ðaltinyje yra sudarytos
su slaviðka priesaga -ova (rašoma -(i)owa) arba lietuviškomis -ienë (rašoma -ene, -iene,
-ieny -ienie), -uvienë (rašoma -uwiene). Pirmøjø yra daugiau, jos sudaro apie 7% ðio
tipo moterø pavardþiø, pvz.: Rosalia Bajaùowa, Magdalena Giedeykowa, Marianna Iukowa,
Marianna Iurewiczowa, Anna Kajaùowa, Anna Kaùwazowa, Constancia Kasparysêkowa, Christina
Lengweniowa, Anna Noreykiewiczowa, Anna Noriowa, Anna Paksêciowa, Christina Puyda-
kowa, Catharina Sabulowa, Catharina Stocêkowa, Rosalia Strunowa, Catharina Surwiùowa,
Elisabeth Tawtkowa, Catharina Twerulowa, Magdalena Urùakowa, Anna Wegierowa, Mag-
dalene »wirblowa ir kt.

Pavardës su lietuviðkomis priesagomis -ienë, -uvienë sudaro apie 6% nuotakø
pavardþiø. Antrosios priesagos vartosenà paliudija vos vienas kitas asmenvardis,
pvz.: Lucia Gaùkuwiene, Christina Morkuwiene (sudaryta iš pavardþiø *Galkus, *Morkus
ar pan.), o pavardës su priesaga -ienë daþnesnës, pvz.: Magdalena Awgustyniene, Mag-
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dalena Beynorene, Catharina Ciepulene, Agnete Iackiene, Teresia Iodpalene, Elisabeth Kiæt-
riene, Agata Krysêtapaytieny, Zofiae Ùaksztingiene, Christina Noreikiene, Constantia Pauùauskiene,
Barbara Petroszkiene, Helena Powiùaytieny, Magdalena Romutiene, Iudith Tawniene, Catha-
rina Urùakienie, Catharina Wozbutiene, Sophia Zibaytiene, Helena Zieroniene ir kt.

Tais atvejais, kai nuotakø pavardës su galûne -a sudarytos ið vyriðkø pavar-
dþiø, turinèiø slaviðkas -sk- tipo priesagas, negalima nustatyti, ar moteris teka pirmà
kartà, ar yra naðlë. Tokios darybos pavardþiø yra apie 8%, pvz.: Helena Cêarniewska,
Marianna Dubicka, Theodora Glinska, Zofia Gùuska, Lucia Guêewska, Marianna Ialinska,
Constancia Kadecka, Dorothea Kalinowska, Elisabeth Klepecka, Teressia Kozùowska, Marianna
Mankowska, Anna Puszynska, Magdalena Tomasêewska, Christina Wasilewska, Dorothea
Wilczynska, Helena »ukowska ir kt.

2.3. XVIII a. pavardþiø struktûra yra kur kas slaviðkesnë nei XVII a. asmen-
vardþiø. Ypaè tai pasakytina apie vyrø pavardes, tarp kuriø apie 30% sudaro tu-
rinèios ávairias slaviðkas priesagas (XVII a. tokiø asmenvardþiø buvo apie 14%). Apie
20% pavardþiø turi lietuviðkas patronimines ar deminutyvines priesagas (XVII a.
vien su daþniausiomis lietuviðkomis patroniminëmis priesagomis sudarytø asmen-
vardþiø buvo apie 52%). Taèiau tai, kad apie 50% XVIII a. Gruzdþiø pavardþiø yra
be iðskiriamø ir aptariamø priesagø, nusveria ðiø asmenvardþiø struktûros lietuvið-
kumo pusën. Palyginus su kitø Lietuvos vietø ðio laikotarpio pavardëmis galima
teigti, kad Gruzdþiø parapijos pavardþiø struktûra ir XVIII a. buvo gana lietuviðka.

Tai patvirtina ir moterø pavardþiø daryba – daþniausiai vartojama lietuviška
priesaga -yèia (su ja sudaryta apie 71,5% pavardþiø). Nors  moterø asmenvardþiø
su slaviðkomis priesagomis taip pat yra kiek daugiau nei XVII a. – apie 21% (XVII a. ­
apie 12%).

Kilmës poþiûriu ir XVIII a. pavardës galëtø bûti skiriamos á dvi grupes –
lietuviðkos ir nelietuviðkos kilmës pavardes. Pirmøjø kilmës ðaltinis – lietuviø kalbos
þodþiai, pvz.: *Purvinskas, *Pušinskas; *Butkevièius, *Karkalevièius, *Kæstavièius, *Norei-
kevièius, *Tautkevièius; *Þibaitis; *Guþelis, *Maþiulis, *Raugelis; *Balèiûnas, *Puodþiûnas;
*Auga, *Beinoras, *Butvilas, *Gedþius, *Gedminas, *Gedvilas, *Juodupis, *Kuokštys, *Pakal-
niškis, *Pakarklis, *Paukštys, *Radvila, *Rimša, *Šaltenis, *Tautkus, *Tylenis, *Þalys, *Þos-
tautas, *Þvirblis; *Balèiûnyèia, *Budryèia, *Butkyèia, *Darguþyèia, *Gelþinyèia, *Kairyèia,
*Klauseikyèia, *Minkðtakyèia, *Norgelyèia; *Kantrimovna, *Norgelovna; *Gedeikova, *Koja-
lova, *Lengveniova, *Þvirblova; *Kentrienë, *Noreikienë, *Þibaitienë; *Pušinska ir kt.

Tarp nelietuviðkos kilmës pavardþiø daugiausia yra susidariusiø ið ávairiø
krikðèioniðkø vardø lyèiø, pvz.: *Aleksandravièius, *Banevièius, *Bagdonavièius, *Grigu-
tavièius, *Jokubavièius, *Juozapavièius, *Klimavièius, *Laurinavièius, *Petrutavièius, *Stasiu-
levièius, *Valantinavièius; *Adomaitis, *Augustinaitis, *Jonaitis, *Matulaitis, *Stasiulaitis, *Vait-
kaitis; *Èepulis, *Danielutis, *Jurgelis, *Petrutis, *Vaièiutis; *Grigaliûnas, *Lukoðiûnas, *Vaitiekûnas;
*Adomuitis, *Griguitis, *Juozuitis, *Valantinuitis; *Alekna, *Bagdonas, *Danielius, *Gricius,
*Grigalius, *Jankus, *Petriškis, *Stonys, *Šimkus, *Vaitkus, *Valentinas; *Adomaityèia, *Bag-
donyèia, *Juozapaityèia, *Lukoðiûnyèia, *Petrutyèia, *Povilaityèia, *Stasiûnyèia, *Ðimuityèia,
*Urbonaityèia, *Vaièiulyèia; *Jurevièiovna; *Èepulienë, *Paulauskienë, *Petroðkienë; *Tamošev-
ska, *Vasilevska ir kt.

Gerokai padaugëjæ ir ávairiø kitokiø nelietuviðkos (ypaè slaviðkos) kilmës pa-
vardþiø, pvz.: *Baranauskas, *Bielinskis, *Chmieliauskas, *Èerniauskas, *Gurskis, *Jablonskis,
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*Kalinauskas, *Kazlauskas, *Krasauskas, *Navickas, *Zapolskis, *Þukauskas; *Rimorius; *Sta-
rastyèia, *Èekanauskyèia, *Kulakauskyèia; *Dubicka, *Kalinovska ir kt. Pasitaiko ir germa-
niðkos kilmës pavardþiø, pvz.: *Esenas, *Šulciovna ir pan.

Kad bûtø nustatyta, kiek skirtingos (lietuviðkos ir nelietuviðkos) kilmës pavar-
dþiø yra uþraðyta XVIII a. ðaltinyje, reikëtø jas visas labai preciziðkai ðiuo poþiûriu
ávertinti. Dël ðio straipsnio paskirties ir pobûdþio tai daryti atrodë netikslinga. Ið
bendro aptariamø pavardþiø konteksto matyti, kad nelietuviðkos kilmës asmenvar-
dþiø yra daugiau. Manoma, kad tarp dabartiniø lietuviø pavardþiø lietuviðkos kilmës
yra apie 30%16. Jau minëtame magistro darbe, tiriant kilmës poþiûriu dabartines Gruz-
dþiø pavardes, nustatyta, kad apie 32% jø yra lietuviðkos kilmës. Turint omenyje tai,
kad XIX a. lietuviø pavardës dar buvo slavinamos (tiesa, ne visi slavinimo bûdai
turëjo átakos asmenvardþiø kilmei), galima manyti, kad XVIII a. lietuviðkos kilmës
Gruzdþiø pavardþiø galëjo bûti ir daugiau nei dabartiniø.

2.4. Palyginus XVIII a. Gruzdþiø pavardes su duomenimis, pateiktais „Lie-
tuviø pavardþiø þodyne“, matyti, kad dauguma jø yra atëjusios iki mûsø dienø
ir, be kitø vietø, taip pat uþrašytos apie Gruzdþius ar netolimose nuo jø vietose.
Ðtai pluoðtelis tokiø dabartiniø pavardþiø17: Aleknâ (Alekna), Augâ (Auga, Awga),
Bagdõnas (Bagdons), Be¤noras (Beynar, Beynors), Benis (Benis), Bije¤kis (Bijeykis), Bråèas
(Bracza, Bracêas), Bùnga (Bunga), Buta÷tis, Bûta÷tis (Butawtys, Butowtis), Bùtvilas (But-
wiùo, Butwiùs), Dabríkas (Dabriks), Dåktaras (Daktar, Daktars), Daniìlius (Danielus), Êsenas
(Esen, Essen), Gedmínas (Giedmins), Gìdþius (Gedzius), Gõntis, Gontýs (Gàntys, Gontis),
Grícius (Gricius), Grigålius (Grygalius, Grygalus), Grígiškis, Grigiškis (Grigiszkis), Grùzdis,
Gruzdýs (Gruzdis), Guµbinas (Gulbin), Jåckus (Iackus), Jågminas (Iogmin), Ja¹kus (Iankus),
Jùknius (Iuknius), Ka÷pis, Kaupýs (Kawpis), Kerbedýs (Kierbedz), Kiùsas (Kiusas), Kòrsakas
(Karsak), Kulnis, Kulnýs, Kuµnius (Kulnius), Kúokštis, Kuokštýs (Koksêtys, Kuoksêtis),
Lengvìnis (Lengwenis), Ma¹kus (Mankus), Matíkas (Matikas, Matyks), Miìþis (Mieêis),
Mikšýs (Mikszys), Mi¹ginas (Mingin), Mõtuzas (Matuzas), Nõrkus (Narkus, Norkus), Nùtautas
(Nutowc), Ódminis (Odminys), Pakalníškis (Pakalniszkis), Paka»klis, Paka»klius (Pakar-
klus), Pakštýs (Paksztis, Paksêtys), Pampíkas (Pampikas), Parãugis, Para÷gis (Parawgys),
Pa÷kštis, Paukštýs (Pawksêtys), Petríškis (Petrysêkis), Píkelis (Pikielis), Pilvínis (Pilwinis,
Pilwinys), Põcius (Pocius), Povílius (Powilus), Puidõkas (Puydak, Puydokas), Radvilâ, Radvílas
(Radwiùùo), Råtkus (Ratkus), Ri§kus (Rymkus), Rímša (Rymsza), Rùpkus (Rupkus), Stirpéika,
Stirpeikâ (Styrpeyko), Stõèkus (Stocêkus), Stonýs (Stonis), Stùlgis, Stuµgis (Stulgis), Survilâ
(Surwiùo), Šaltìnis, Šaltenýs (Sêaltenis), Ši§kus (Szimkus), Šlìþas (Sêlaêas), Šniùkas (Sznu-
kus), Ta÷tkus (Tautkus, Tawtkus), Tylìnis (Tylenis, Tylenus), Trínka (Trinka), Ùrlakis,
Urlakis (Urùakis), Va¤tkus (Waytkus), Valentínas (Walentyns), Va÷pšas (Wawpszas), Ve¹cius
(Wencius), Þåkas (»akas), Þalýs (»alys),
Þërõnas (»eronas), Þvírblis (»wirblis) ir kt.

Tai pavardës, neturinèios patro-
niminiø ar kitø ðiame straipsnyje iðski-
riamø priesagø. Be jø, iki mûsø dienø
yra atëjusios ir ávairios kitokios struktû-
ros XVIII a. Gruzdþiø parapijoje funk-
cionavusios pavardës, pvz.:

16Þr. Vanagas A. Mûsø vardai ir pavardës, Vilnius,
1982, p. 64.

17Pateikiama taip pat kaip ir XVII a. asmenvar-
dþiø lyginimo su dabartinëmis pavardëmis duo-
menys. Tai, be kita ko, leidþia matyti, kaip šal-
tinyje uþraðomi lietuviø asmenvardþiai: kurie ir
kaip suslavinti ar kitaip pakeisti, kurie uþraðyti
tiksliai, kuriø ðaltinyje uþfiksuotos formos skiria-
si nuo dabartiniø pavardþiø, su kuriomis jie gre-
tinami, formø ir pan.
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Baranãuskas, Barana÷skas (Baranowski), Èaikãuskas, Èaika÷skas, Èaikãuskis (Cêaykowski),
Èerniãuskas, Èernia÷skas (Cêarniewski), Dubíckas (Dubicki), Gauro¹skis (Gauronski), Gùrskis,
Gu»skis (Gurski), Gutãuskas, Guta÷skas (Gutowski), Guþãuskas, Guþa÷skas (Guêewski), Ka-
linãuskas, Kalina÷skas (Kalinowski), Katãuskas, Kata÷skas (Katowski), Kazeµskis (Kazelski),
Kazlãuskas, Kazla÷skas (Kozùowski), Krasãuskas, Krasa÷skas (Krassowski), Lípskis (Lipski),
Navíckas (Nawicki), Pušínskas (Pusýynski), Savíckas (Sawicki), Tamašãuskas, Tamaša÷skas
(Tomasêewski), Vasiliãuskas, Vasilia÷skas (Wasilewski), Vilèínskas, Vilèi¹skas (Wilczinski),
Zapaµskis (Zapolski), Þebrãuskas, Þebra÷skas (»ebrowski), Þemìckis, Þemêckis (»emecki), Þukãuskas,
Þuka÷skas (»ukowski) ir kitos panaðios pavardës su slaviðkomis -sk- tipo priesagomis;

Aleksandråvièius (Alexandrowicz), Ambrazìvièius (Ambroýewicz), Banìvièius (Banie-
wicz), Butkìvièius (Butkiewicz), Jackìvièius (Jackiewicz), Juozapåvièius (Iuozapowicz), Jurìvi-
èius (Iurewicz), Klimåvièius  (Klimowicz), Laurinåvièius, Laurynåvièius (Ùawrynowicz), Mackìvièius
(Mackiewicz), Mankìvièius (Mankiewicz), Narkìvièius (Narkiewicz), Pocìvièius (Pacewicz),
Radzìvièius (Radziewicz), Rimkìvièius (Rymkiewicz), Stanìvièius (Staniewicz), Šimkìvièius
(Sêymkiewicz), Valantinåvièius (Waùantinowicz) ir kitos pavardës su slaviðkomis patro-
niminëmis priesagomis -avièius, -evièius;

Adomãitis (Adomaytis), Augustinãitis (Augustynaytys), Banãitis (Banaytis), Dovidãitis,
Dovydãitis (Dowidaytis), Grigãitis (Grigaytis), Jankãitis (Iankaytis), Janušãitis (Ianuszaytis),
Jokubãitis, Jokûbãitis (Iokubaytis), Jonãitis (Ionaytys), Jùrgaitis, Ju»gaitis (Iurgaytis), Krištapãitis,
Krištopãitis (Krisztapaytis), Laurãitis (Ùauraytis), Matulãitis (Matuùaytis), Mikolãitis, My-
kolãitis (Mikoùaytys), Petrãitis (Petraytis), Rimãitis (Rimaytis), Stasãitis (Stasaytis), Stasiulãitis
(Stasiuùaytys), Þakãitis (»akaytis), Þibãitis (Zibaytys); Balèi¿nas (Balãiunas, Balczunas), Gri-
gali¿nas (Grygaluns), Kazeli¿nas (Kazalunas), Kriðèi¿nas (Krisciuns), Lukoši¿nas (Ùukosiu-
nas), Stasi¿nas (Stasiunas), Vaitek¿nas, Vaitiek¿nas (Waytiekuns); Adomùitis (Adomuytis),
Juzùitis, Juzu¤tis (Juozuytis), Petrùitis (Petruytys) ir kitos pavardës su lietuviðkomis pa-
troniminëmis priesagomis -aitis, -ûnas, -uitis;

Bértulis, Be»tulis, Bertùlis (Bertulis), Èepùlis (Ciapulis), Gasiùlis (Gasulys), Guþìlis
(Guýelis), Jatùlis (Iatulis), Ju»gelis (Iurgielis), Masiùlis (Masiulis), Maþùlis (Maêulys), Petrùtis
(Petrutis), Raugìlis (Rawgielis), Stasiùlis (Stasiulis), Vaièiùlis (Wayciulis) ir kitos pavardës
su lietuviðkomis deminutyvinëmis priesagomis.

Kaip minëta, pateiktos dabartinës pavardës yra uþrašytos ir apie Gruzdþiùs
ar netolimose nuo jø vietose. Tos, kurios yra paplitusios toli nuo Gruzdþiÿ, nors
ir sutampanèios su XVIII a. baþnytinëje knygoje uþraðytomis pavardëmis, èia ne-
buvo pateikiamos. Tiesa, bent jau nedidelë jø dalis galëjo ir migruoti, t. y. kartu
su jas turëjusiais asmenimis persikelti á ávairias kitas (ir tolimas nuo Gruzdþiø)
Lietuvos vietas18. Dalies pavardþiø, uþraðytø XVIII a. ðaltinyje, „Lietuviø pavardþiø
þodyne“ nëra, ir tai liudytø, kad jos neatëjo iki mûsø dienø. Tokiø nëra daug, o
minëto reiðkinio prieþastys gali bûti ávairios. Pavyzdþiui, pavardës, ypaè retos,
galëjo iðnykti kartu su negausiomis jas
turëjusiomis ðeimomis ar giminëmis. Ki-
tø galbût negalima identifikuoti, t. y.
sutapatinti su dabartinëmis pavardëmis,
dël netikslaus uþrašymo šaltinyje. Pa-
galiau dalies XVIII a. pavardþiø formos,

18Kartotekos, kurios pagrindu parengtas „Lietuviø
pavardþiø þodynas“, duomenys buvo surinkti apie
1934–1937 m., t. y. tuo metu, kai lietuviai gy-
veno palyginti sësliai. Vëlesni istoriniai ávykiai (ka-
ras, trëmimai ir pan.) ið tiesø gerokai pakeitë au-
tentiðkà lietuviø pavardþiø paplitimo vaizdà.
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be abejo, dar ávairiai kito – galëjo netekti priesagø ar jas ágyti, bûti suslavintos ir
pan. – todël mûsø dienas pasiekë kitokie jø variantai.

Ðtai tarp dabartiniø pavardþiø nëra kai kuriø tokiø, kurios XVIII a. turëjo
slaviðkas patronimines priesagas -avièius, -evièius, taèiau apie Gruzdþius funkcionuoja
tos paèios ðaknies (kamieno) pavardës be minëtø priesagø, pvz.: *Karkalevièius (Kar-
kalewicz) – dabartinë pavardë Ka»kalas; *Kaupavièius (Kawpowicz) – Ka÷pas, Ka÷pis,
Kaupýs; *Kulnevièius (Kulniewicz) – Kulnis, Kulnýs; *Noreikevièius (Noreykiewicz) – No-
reikâ; *Petrutavièius (Petrutowicz) – Petrùtis; *Rimðevièius (Rymsêewicz) – Rímša; *Stasiu-
levièius (Stasiulewicz) – Stasiùlis; *Tautkevièius (Towtkiewicz) – Ta÷tkus ir kt. Tai rodo,
kad XVIII a. ðaltinyje ðios pavardës buvo suslavintos, o iki mûsø dienø atëjo au-
tentiðkos jø formos be slaviðkø priesagø19.

Pasitaiko ir kitokiø XVIII a. ir dabartiniø pavardþiø formø nesutapimo atvejø,
pvz.: *Raukaitis (Raukaytis) – Rauka; *Urmanaitis, *Urmonaitis (Urmonaytys) – Ùrmanas,
Ùrmonas, U»monas; *Vaitkaitis (Waytkaytis) – Va¤tkus; *Bartkûnas (Bartkuns) – Ba»tkus;
*Pociûnas (Pociuns) – Põcius ir pan. Kaip matyti, varijuoja pavardþiø formos su lie-
tuviðkomis patroniminëmis priesagomis -aitis, -ûnas ir be jø. Tai sietina su jau minëtu
patroniminiø priesagø numetimo reiðkiniu.

Taigi daugumos XVIII a. Gruzdþiø pavardþiø formos jau buvo galutinai nu-
sistovëjusios ir nepakitusios atëjo iki mûsø dienø. Lyginimas su dabartinëmis pa-
vardëmis rodo, kad kai kuriø ðio laikotarpio pavardþiø formos vëliau dar kito.

3. XIX a. Gruzdþiø parapijos pavardës
Ankstesniø ðimtmeèiø baþnytiniø knygø áraðai apëmë keliø deðimtmeèiø lai-

kotarpá (plg. 1619–1690 m., 1699–1773 m.), taigi tam tikru poþiûriu lyg ir reprezen-
tavo viso ðimtmeèio asmenvardþiø (pavardþiø) kontekstà. XIX a. ðaltinyje yra tik apie
deðimties metø (1806–1816) jungtuviø registracijos áraðai. Taigi ðioje straipsnio dalyje
bus aptariamos tik XIX a. pradþios, o ne viso ðimtmeèio pavardës. Manytina, kad
bendriausiai jø charakteristikai to visiðkai pakaks.

Ið ðaltinio iðraðyta apie 1520 asmenø (jaunikiø, nuotakø ir liudininkø) dvinariø
ávardijimø, kuriø antrieji asmenvardþiai – pavardës – ir bus aptariami. Tarp jø 1203
vyrø ir 317 moterø pavardþiø.

3.1. Ir XIX a. vyrø pavardës turi tas paèias, pirmosiose straipsnio dalyse ið-
skirtas, priesagas. Taèiau akivaizdu, kad ðio laikotarpio pavardþiø struktûra, paly-
ginti su XVIII a. asmenvardþiais, dar slaviðkesnë. Tai rodo pavardþiø, turinèiø sla-
viðkas ir lietuviðkas priesagas, santykis.

Daþniausios pavardës su slaviðkomis -sk- tipo priesagomis. Jos sudaro apie
24,5% visø pavardþiø (plg. XVIII a. ­ apie 17%), pvz.: Andream20 Audycki, Casimirum
Augowski, Marcin Baczkowski, Symon Ba-
ranowski, Fortunat Bramski, Józeff Brozow-
ski, Wincenty Budynowski, Wincenty Char-
linski, Jan Chmielewski, Rochum Czepowski,
Franciszek Czerniewski, Symon Garbalew-
ski, Jakub Garlewski, Kazimierz Gierdowski,
Michaelem Gilwickas, Marcian Grablewski,
Wincenty Grudzinski, Marcin Gutowski, Ma-

19Plaèiau apie tai þr. Maciej auskienë V. Dël lie-
tuviø pavardþiø su priesagomis -avièius, -evièius
vertinimo, Lietuviø kalbotyros klausimai, 1996, t. 36,
p. 60–70.

20Šioje baþnytinëje knygoje jaunikiø ir nuotakø vardai
uþrašyti ne vardininko, o galininko linksnio forma.
Tiesa, uþraðant jaunikiø vardus pasitaiko ir retø
iðimèiø. Be to, liudininkø vardai daþniausiai yra
uþraðyti lenkø kalba, nekanoniðkomis formomis.
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teusz Guýewski, Josephum Jabùoñski, Wincenty Jakowicki, Kazimierz Ianuszewski, Jan Kali-
nowski, Jozeff Kaminski, Tomasz Katowski, Piotr Kirszynski, Szymon Kiwilewski, Jacobum
Klepecki, Wincenty Konczewski, Tomasz Kotowski, Wincenty Kozùowski, Piotr Kramowski,
Stanisùaw Krassowski, Jerzy Kudrecki, Jerzy Kulikowski, Symon Kuzminski, Antoni Lamen-
towski, Michaù Ùapinski, Antoni Leparski, Antoni Leszczyñski, Jakob Lewicki, Bartùomiey
Lipnicki, Michaù Malinowski, Ierzy Masùowski, Vincentium Michaùowski, Jan Milewski, An-
tonium Nawicki, Gasper Nawrocki, Antonium Nowicki, Benedykt Papalski, Martinum Paraýynski,
Iakub Pawùowski, Josephum Purwinski, Mateusz Rakowski, Stanisùaw Rawbicki, Mathiam
Romanowski, Michaelem Rumbowski, Antoni Sawicki, Antonium Sùonczewski, Stanisùaw Sos-
nowski, Tadeusz Stankawskas, Maciey Strawinski, Nikodem Szaùkowski, Georgium Szydùaw-
skas, Jan Tomaszewski, Nicodem Towianski, Jerzy Waraszynski, Antoni Wasilewski, Mathiam
Wilczewski, Ian Wilkowski, Jozeff Wisocki, Maciey Witkowski, Boneventuram Zaborski, Jo-
sephum Zapalski, Dominik »emecki, Jozeff »oginski, Marcin »ukowski ir kt. Nesunku
pastebëti, kad dalis ðiø pavardþiø buvo uþraðytos ir XVIII a., kitos – anksèiau ne-
pasitaikiusios.

Apie 19% visø ðaltinyje uþraðytø vyrø pavardþiø turi slaviðkas patronimines
priesagas -avièius, -evièius (plg. XVIII a. – apie 13%). Priesagos kaip ir anksèiau ra-
ðomos -owicz, -(i)ewicz, pvz.: Piotr Augiewicz, Sylwester Augustynowicz, Michal Balsewicz,
Kazimierz Baniewicz, Kazimierz Beniulewicz, Bartùomiej Bernatowicz, Josephum Bilewicz, Jan
Bortkiewicz, Joannam Bowblewicz, Kajetan Budrewicz, Józef Bungiewicz, Joannem Czepule-
wicz, Marcyan Czuberkiewicz, Maciey Dyamentowicz, Izydor Dobylewicz, Benedictum Dul-
lewicz, Iakób Gedzewicz, Bonaventura Goylewicz, Wiktor Grygutowicz, Paulum Jurgielewicz,
Iakob Katylewicz, Adam Kawpowicz, Antoni Kumpikiewicz, Roch Linkiewicz, Michaù Massiu-
lewicz, Leonem Maýunowicz, Dominik Narkiewicz, Tomasz Pampikiewicz, Bartùomiey Rad-
wiùùowicz, Martinum Rymkiewicz, Jozeff Rupkiewicz, Antoni Sabulewicz, Josephum Szlupo-
wicz, Antoni Wayciulewicz, Mikoùay Zdanowicz, Roch »eymowicz, Wincenty »ygulewicz,
Mateusz »ogowicz ir kt. Tarp ðiø pavardþiø taip pat yra tokiø, kurios nebuvo uþrašytos
XVIII a. šaltinyje.

Apie 7% vyrø pavardþiø (plg. XVIII a. – apie 8%) turi lietuviðkà patroniminæ
priesagà -aitis (rašoma -aytis, -aytys), pvz.: Georgium Adomaytis, Adam Baùtruszaytis, Jan
Gasparaytis, Tomasz Jasaytis, Bartùomieus Jokubaitis, Maciey Jozapaytis, Josephum Mataytis,
Maciey Paluszaytis, Jerzy Petruszaytis, Jozeff Powiùaytis, Antoni Stankaytis, Jozeff Szymaytis,
Thaddeaum Szymkaytys, Jozeff Szlupaytis, Jakób Tomaszaytis, Marcin »ybaytis ir kt. daþ-
niausiai ir XVIII a. šaltinyje uþraðytos pavardës.

Kiek maþiau ir pavardþiø, turinèiø lietuviðkas deminutyvines priesagas. Jos
sudaro apie 5% visø pavardþiø (plg. XVIII a. – apie 6%). Priesagos beveik tos paèios:
-elis, -ëlis, -(i)ulis, -utis ir pan., pvz.: Wincenty Bertulis, Iozaffatt Braziulis, Wincenty
Czepulis, Mateusz Janiulis, Antoni Jatulis, Thomam Lelukas, Gaudenty Macziulis, Gasparem
Peczulis, Franciszek Petrulis, Jozeff Praniulis, Józeff Ramutis, Dawid Sabulis, Marcyan Skia-
berelis, Thomam Tamulis, Iozef Waycziulis, Wincenty »ygulis ir kt.

Pavardës su lietuviðka patronimine priesaga -(i)ûnas (rašoma -(i)unas, -un), kaip
ir XVIII a. ðaltinyje, sudaro apie 4% visø vyrø pavardþiø, pvz.: Joannem Balcziunas,
Kazimierz Gaylunas, Thaddeum Gasczunas, Iacobum Gryciunas, Josephum Grygalunas, Io-
annem Iurkunas, Antoni Kryszcziunas, Stanislaum Mikaùajunas, Simonem  Morkunas, Jerzy
Sergiunas, Mateusz Stankun, Franciszek Stankunas, Ignacy Woytiekunas ir kt.
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Pavardþiø, neturinèiø iðvardytø priesagø, XIX a. ðaltinyje yra maþiau nei XVIII a.
baþnytinëje knygoje. Jos sudaro apie 41% visø vyrø pavardþiø (plg. XVIII a. – apie
50,2%). Tai ir ankstesniø ðimtmeèiø ðaltiniuose uþraðytos, ir juose nepasitaikiusios
pavardës, pvz.:

Matheaus Aleknius, Michaelem Augis, Sylwester Augustynas, Kazimierz Bagdonas,
Tomasz Braczas, Jozeff Bunga, Jan Butkus, Roch Butowtt, Ian Butwiùùo, Jan Dabrikas, Thad-
deaum Dymsza, Karol Essen, Kazimierz Galinis, Mateusz Giedmin, Piotr Gontis, Antoni
Grygalus, Dominik Grynius, Tomasz Gulbinas, Tomasz Jackus, Casimirum Jankus, Mathiam
Koksztis, Adam Kumpis, Jacobum Matuzas, Casimirum Mocius, Dominik Moýeyko, Jozeff
Nargieùùo, Josaphatum Noreyko, Tomasz Norgiaùo, Ian Odminis, Marcin Pakarklus, Józeff
Paksztis, Tomasz Pampikas, Ian Paraugis, Kazimierz Pauksztis, Laurentium Pilwinis, Sta-
nislaum Preykszas, Kazimierz Puydokas, Tadeusz Radkus, Tadeusz Radwiùas, Benedykt Ra-
monas, Szymon Ratkus, Jozeff Rymdeyko, Petrum Rymkus, Wincenty Rupkus, Mateusz Spu-
dis, Marcin Stoczkus, Jozeff Stonis, Jozafatt Stulgis, Thomam Surwiùùo, Mateusz Szaltenis,
Stanisùaw Szùaýas, Mathiam Szniukas, Mathiam Tautkus, Filip Trynka, Jozeff Urmonas,
Tadeusz »ansynas (»àsynas), Franciszek »eymis, Jerzy »eronas, Laurentium »ogas ir kt.
jau ir ankstesniø ðimtmeèiø ðaltiniuose uþraðytos pavardës21;

Bartùomiey Adeykis, Georgium Bandza, Wawrzyniec Barawikas, Kazimierz Bartaszius,
Stephanum Berczas, Bartùomiey Bernotas, Jacobum Bùoszkis, Wincenty Bohusz, Dominicum
Boýius, Martinianum Briedis, Petrum Budgin, Josephum Buywid, Marcyan Czuberkis, Jan
Daraszka, Marcin Darguý, Laurentium Dyamentis, Tadeusz Diok, Iosephum Doweyko, Jozef
Driýis, Józeff Garbenis, Stanisùaw Gibas, Petrum Giedeyko, Jozeff Girdwoyn, Jerzy Greyczius,
Marcin Jaraminas, Ioannem Iodis, Ioannem Jurda, Jerzy Juszkus, Marcin Kalendra, Stanisùaw
Kanteykis, Tadeusz Katylus, Piotr Kiarszis, Kaietan Kibildis, Mathiam Kierno, Marcin Kirszynas,
Jan Klimas, Antoni Kochanka, Laurentium Kupszas, Jozeff Kuszleyko, Marcin Ùapeyko, Jo-
sephum Lideykis, Georgium Ùukszas, Marcin Màtwid, Antoni Milwid, Ierzy Narbutt, Marcian
Narwoysz, Antoni Niukas, Mathiam Noras, Gabrielem Pauga, Jan Perwoiñ, Kazimierz Pet-
ryùùo, Ignacy Randza, Mikoùay Rusteyko, Mattheaum Skieris, Laurentium Skiparis, Benedykt
Skrebis, Josephum Skupeyko, Michaù Strypeyko, Michaù Struna, Georgium Stungis, Josephum
Suknius, Maciey Szùapokas, Jozeff Szlawpas, Filip Trynka, Jerzy Tutis, Josephum Udrakis,
Sebastyan Urbonas, Antonium Urnieýius, Ca-
simirum Waùanczius, Petrum Waluszkis, Lau-
rentium Waszkinis, Roch »adeyko ir kt.
XVII–XVIII a. baþnytinëse knygose ne-
pasitaikiusios pavardës.

3.2. Moterø pavardþiø, uþraðytø
XIX a. baþnytinëje knygoje, struktûra ið
esmës skiriasi nuo XVII–XVIII a. jø as-
menvardþiø struktûros. Tai lemia slaviðkø
priesagø, vartotø sudarant moterø pa-
vardes, daþnumas.

Pirmà kartà tekanèiø nuotakø pa-
vardës pagal tëvà daþniausiai uþrašytos

21Palyginus trijuose šaltiniuose uþraðytas tas pa-
èias pavardes matyti, kad jø formos kiek skiria-
si, t. y. varijuoja, pvz.: XVIII a. Alekna – XIX a.
Aleknius, XVIII a. Auga – XIX a. Augis, XVIII a.
Bagdons – XIX a. Bagdonas, XVII a. Grinius –
XIX a. Grynius, XVIII a. Koksêtys – XIX a. Koksztis,
XVII a. Mozeyko – XIX a. Moýeyko, XVIII a. Od-
minys – XIX a. Odminis, XVIII a. Parawgis, Pa-
rawgys – XIX a. Paraugis, XVIII a. Pawksêtys –
XIX a. Pauksztis, XVIII a. Sznukus – XIX a. Szniukas
ir pan. Pavardþiø formø varijavimas nelietuviø
kalba raðytuose ðaltiniuose, jo prieþastys, povei-
kis lietuviø pavardþiø formø autentiðkumui, va-
riantø tipai ir pan. yra palyginti plaèiai aptarta,
þr. Mac ie j auskienë V. Lietuviø pavardþiø susi-
darymas, p. 18–151; taip pat Macie jauskienë V.
Lietuviø pavardþiø lyèiø varijavimas XIX a., Li-
tuanistica, 1997, Nr. 2(30), p. 71–88.
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su slaviška priesaga -(i)ovna (pasitaiko ir jos variantas -(i)uvna). Jos sudaro apie
55,5% nuotakø pavardþiø (plg. XVII a. – apie 6%, XVIII a. – apie 5,6%). Priesaga
ir jos variantas raðoma -(i)owna, -(i)ówna, pvz.: Agatam Adamayciówna, Ursulam Augiow-
na, Annam Augustynowna, Barbaram Baguýowna, Elisabetham Balcewiczowna, Victoriam
Bandziowna, Martham Barêdowna, Helenam Beynarowna, Magdalenam Bertulówna, Magda-
lenam Bijeykowna, Rozaliam Briedziowna, Jullianam Bugayùowna, Josaphatam Butwiùùowna,
Agnetam Czepówna, Martham Danilowna, Annam Galiniowna, Helenam Garniowna, Cons-
tantiam Gedwilówna, Annam Jackowna, Elisabetham Jaraminowna, Martham Katylowna, Martham
Kibildziowna, Dorotheam Kirszynowna, Victoriam Kokstówna, Scholasticam Kumpikiewiczow-
na, Mariannam Kupszowna, Elizabetham Linkowna, Elisabetham Ùukiowna, Barbaram
Minksztakówna, Annam Moýeykowna, Veronicam Niukowna, Mariannam Norbutowna, Ve-
ronicam Preykszówna, Annam Radwiùùowna, Veronicam Romuciowna, Juliannam Skrebiowna,
Annam Skrydulowna, Barbaram Strypeykowna, Agatham Szniukowna, Annam Tautkowna,
Martham Trynkowna, Annam »adeykowna, Annam »eymiowna, Annam »ybayciowna, Lu-
ciam »ygulowna ir kt.

Kaip matyti, dauguma ðiø pavardþiø yra sudarytos ið anksèiau pateiktø vy-
riðkø pavardþiø, neturinèiø straipsnyje aptariamø priesagø, pvz.: *Augis (*Augys),
*Augustinas, *Bandza, *Briedis, *Butvila (*Butvilas), *Galinis, *Jackus, *Jaraminas,  *Katilius,
*Kibildis, *Kiršinas (*Kiršynas), *Kuokštis (*Kuokštys), *Kupšas, *Maþeika, *Narbutas, *Niu-
kas, *Preikšas, *Radvila (*Radvilas), *Skrebis (*Skrebys), *Stripeika (*Stripeikis), *Šniukas,
*Tautkus, *Trinka, *Þadeika (*Þadeikis), *Þeimys ir pan.

Lietuviðkos priesagos, vartotos nuotakø pavardëms pagal tëvà sudaryti, XIX a.
yra kur kas retesnës. Ðtai pavardës su ankstesniais ðimtmeèiais buvusia labai daþna
priesaga -yèia sudaro tik apie 7,6% visø nuotakø pavardþiø (plg. XVII a. – apie 86%,
XVIII a. – apie 71,5%). Priesaga raðoma -icie, -icze, pvz.: Catarinam Baùtuticze, Barbaram
Bartulicze, Helenam Beynoricze, Luciam Dawidayticie, Rosaliam Gutawskicze, Barbaram Kiu-
sicze, Barbaram Krysztapayticze, Ludovicam Kutkicze, Victoriam Lamentawskicze, Helenam
Ùapinskicze, Annam Parednicie, Barbaram Petruticze, Constantiam Szymkayticze, Rosaliam
Sznaricze, Barbaram Tamulicze, Agnetem Ukanicze, Annam Wayczulicze, Mariannam Warku-
licie, Annam Zapalskicie ir kt. Pateiktos nuotakø pavardës yra sudarytos ið ávairios
struktûros vyriðkø pavardþiø, pvz.: *Baltutis, *Bartulis, *Beinoris (*Beinorius), *Dovydaitis,
*Gutauskas, *Kiusas (*Kiusis, *Kiusys), *Krištapaitis, *Kutka, *Lamentauskas, *Lapinskas, *Pet-
rutis, *Šimkaitis, *Šnaras, *Tamulis, *Ukanis (*Ûkanis), *Vaièiulis, *Varkulis, *Zapolskis ir pan.

Tik vienos nuotakos pavardë sudaryta su lietuviðka priesaga -ytë (rašoma -ite) –
Eleonoram Balcewiczite (ið vyriðkos pavardës *Balcevièius ar pan).

Ne pirmà kartà tekanèiø nuotakø (naðliø) pavardës pagal buvusá vyrà taip pat
daþniausiai sudarytos su slaviška priesaga -ova (rašoma -(i)owa). Jos sudaro apie
10,4% visø nuotakø pavardþiø (plg. XVII a. – apie 5%, XVIII a. – apie 7%), pvz.:
Brigitham Beniulowa, Rosaliam Butkiewiczowa, Dorotheam Giedminowa, Magdalenam Gied-
wiùowa, Helenam Grygalowa, Rosaliam Krisciunowa, Catharinam Krysztapayciowa, Ludovi-
cam Lengweniowa, Veronicam Milwidowa, Rozaliam Radwiùùowa, Juliannam Sabayciowa,
Agatam Stulgiowa, Helenam Szlaýowa, Annam Waszkiniowa, Magdalenam »eronowa, Bar-
baram »ogowa ir kt. Pavardës yra sudarytos ið ávairios struktûros vyriðkø pavardþiø,
pvz.: *Beniulis, *Butkevièius, *Gedminas, *Gedvilas, *Grigalius, *Kriðèiûnas, *Krištopaitis,
*Lengvenis, *Milvydas, *Sabaitis, *Stulgys, *Šleþas, *Vaškinis, *Þëronas, *Þiogas ir pan.
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Tik apie 0,9% sudaro pavardës su lietuviðka priesaga -ienë (rašoma -ienie) –
Barbaram Ruszkienie ir kt. (plg. XVIII a. – apie 6%).

XIX a. ðaltinyje daug nuotakø pavardþiø sudarytos su galûne -a ið vyriðkø
pavardþiø, turinèiø slaviðkas -sk- tipo priesagas. Jos sudaro net apie 25% visø moterø
asmenvardþiø (plg. XVII a. – apie 0,45%, XVIII a. – apie 8%), pvz.: Helenam Baczanska,
Elisabetham Borkowska, Barbaram Borowska, Hedvigem Czarniewska, Agatam Dawlicka, He-
lenam Dawolska, Veronicam Grynowska, Helenam Guýewska, Lucianam Jabùonska, Barbaram
Juraszewska, Rosaliam Klepecka, Victoriam Krassowska, Marciannam Kulikowska, Magdalenam
Leszczyñska, Magdalenam Nowicka, Catharinam Penkowska, Brigidam Rudnicka, Victoriam
Sawicka, Martham Sobolewska, Mariannam Tomaszewska, Constantiam Warnecka, Barbaram
Wilczewska, Veronicam Wiùkowska, Ludovicam Wysocka, Barbaram »ukowska ir kt. Šaltinyje
yra uþraðytos ir dauguma vyriðkø pavardþiø, ið kuriø sudarytos ðios nuotakø pavardës
(þr. pateiktas vyrø pavardes). Jau minëta, kad tokios struktûros pavardes turinèios
nuotakos gali bûti ávardytos ir pagal tëvà, ir pagal buvusá vyrà.

3.3. Kaip matyti, XIX a. pavardþiø struktûra yra kur kas slaviðkesnë nei XVIII a.
asmenvardþiø. Ypaè tai pasakytina apie moterø pavardes, kuriø net apie 91% sudaro
turinèios slaviðkas priesagas (plg. XVII a. – 12%, XVIII a. – apie 21%). Tai, be abejo,
susijæ su ðaltinio, kuriame uþraðytos ðios pavardës, specifika. Áraðus daræs asmuo ne-
paisë gyvosios kalbos vartosenos ir nuotakø pavardes dirbtinai uþraðë ne su lietuvið-
komis, o su slaviðkomis priesagomis. Tam turëjo átakos XIX a. ypaè sustiprëjæ lietuviø
asmenvardþiø slavinimo polinkiai. Taèiau XIX a. Gruzdþiø parapijos moterø pavar-
dþiø slaviðkos priesagos, jø daþnumas niekaip nenulëmë dabartiniø moterø pavardþiø
struktûros. Kaip þinoma, ðiandien ir iðtekëjusiø, ir neiðtekëjusiø moterø oficialios pa-
vardës yra sudaromos ið tëvo ar vyro pavardþiø tik su lietuviðkomis priesagomis.

Apie 43% visø XIX a. šaltinyje uþraðytø vyrø pavardþiø turi slaviðkas patro-
nimines ar kitokias priesagas (plg. XVII a. – apie 14%, XVIII a. – apie 30%). Sumaþë-
jæ pavardþiø su lietuviðkomis patroniminëmis ir deminutyvinëmis priesagomis (jos
sudaro apie 16% visø vyrø pavardþiø; plg. XVIII a. – apie 20%) ir tokiø, kurios neturi
iðskiriamø priesagø (ðios pavardës sudaro apie 41% visø pavardþiø; plg. XVIII a. –
apie 50%). Taigi lietuviø asmenvardþiø slavinimas yra pakoregavæs ir XIX a. Gruz-
dþiø parapijos vyrø pavardþiø struktûros vaizdà.

Norint nustatyti, kiek ir kokios átakos tai galëjo turëti dabartinëms ðiø vietø
pavardëms, reikëtø surinkti daugiau viso XIX ðimtmeèio asmenvardþiø bei kiek áma-
noma preciziðkiau palyginti juos su „Lietuviø pavardþiø þodyno“ duomenimis (tai
netgi galëtø bûti dar vieno straipsnio tyrimo objektas). Nors ir nedarant to ðiame
straipsnyje, vis dëlto ðá tà apie minëtus
dalykus galima pasakyti ir vertinant tu-
rimus XIX a. duomenis.

Štai, pavyzdþiui, tarp pavardþiø
su -sk- tipo priesagomis atkreipia dëme-
sá XVII ir XVIII a. baþnytinëse knygose
nepasitaikiusios pavardës, nors buvo uþ-
raðytos tos paèios ðaknies (kamieno) pa-
vardës be slaviðkø priesagø (kai kurios
ið pastarøjø yra ir XIX a. ðaltinyje)22. To-

22Suprantama, faktas, kad pavardë nebuvo uþra-
ðyta nors vienoje ið trijø baþnytiniø knygø, dar
nerodo, kad Gruzdþiø parapijoje ta pavardë tik-
rai nebuvo þinoma. Mat á aptariamo tipo ðalti-
nius, be abejo, pateko ne visi parapijoje gyvenæ
asmenys. Taèiau manytina, kad per toká ilgà lai-
kotarpá bent jau dauguma vietos pavardþiø ðal-
tiniuose galëjo bûti uþraðytos. Vienaip ar kitaip
buvo, èia dëstomi teiginiai bei duomenø vertini-
mas neiðvengiamai ágyja tam tikro sàlygiðkumo
elementø.



20

LIETUVOS LOKALINIAI TYRIMAI. KALBA LIETUVOS VALSÈIAI. GRUZDÞIAI

©  VðÁ „Versmës“ leidykla, Lietuvos lokaliniai tyrimai, ISSN 2029-0799
Interneto svetainës www.llt.lt. pastaba: Ðis anksèiau nepublikuotas tekstas, kurio nuoraðas
patvirtintas notaro 2010 07 16, internete nuolat skelbiamas nuo 2010 07 26.

kias XIX a. pavardes su -sk- tipo priesagomis galima sieti su slavinimu vartojant
kalbamàsias priesagas. Palyginus su „Lietuviø pavardþiø þodyno“ duomenimis ma-
tyti, kad kai kurios jø neatëjo iki mûsø dienø, o apie Gruzdþius funkcionuoja pa-
vardës be -sk- tipo priesagø, pvz.: *Augauskas (Augowski) – dabartinës pavardës Augâ,
A÷gë, Augýs; *Kiršinskas (Kirszynski) – Ki»šinas; *Kiviliauskas (Kiwilewski) – Kivýlius;
*Þioginskas (»oginski) – Þiógas ir pan. Tokie atvejai bent ið dalies paaiðkina, kodël
XIX a. padaugëjæ slaviðkos struktûros pavardþiø, ir rodo, kad dalis ðaltinyje susla-
vintø asmenvardþiø vis dëlto iðsaugojo savo autentiðkas formas be slaviðkø priesagø.

Tas pats pasakytina ir apie dalá pavardþiø su slaviðkomis patroniminëmis
priesagomis -avièius, -evièius, kurios ðio laikotarpio ar ankstesniuose ðaltiniuose turi
tos paèios ðaknies (kamieno) atitikmenis be priesagø. Á tai jau buvo atkreiptas dë-
mesys, kalbant apie XVIII a. pavardþiø formø kitimà ateinant joms iki mûsø dienø.
Kaip liudija „Lietuviø pavardþiø þodyno“ duomenys, tarp dabartiniø pavardþiø apie
Gruzdþius ar netolimose kitose vietose yra þinomos pavardës be slaviðkø priesagø,
bet neuþrašyti pavardþiø variantai su jomis, pvz.: *Beniulevièius (Beniulewicz) – da-
bartinë pavardë Beniùlis; *Bungevièius (Bungiewicz) – Bùnga, Bungâ; *Èiuberkevièius (Czu-
berkiewicz) – Èiùberkis; *Pampikevièius (Pampikiewicz) – Pampíkas; *Rupkevièius (Rupkie-
wicz) – Rùpkus; *Sabulevièius (Sabulewicz) – Sabùlis; *Þigulevièius (»ygulewicz) – Þigùlis;
*Þiogavièius (»ogowicz) – Þiógas ir pan. Net tais atvejais, kai þodyne yra ir pavardës
su slaviðkomis priesagomis -avièius, -evièius, bet uþrašytos toliau nuo Gruzdþiø, ir
pavardës be ðiø priesagø, þinomos apie Gruzdþius ar netoli jø, XIX a. asmenvardþiai,
matyt, turëtø bûti siejami su antrosiomis, pvz.: *Augevièius (Augiewicz) – Augâ, A÷gë,
Augýs; *Beniuðevièius (Beniuszewicz) – Beniùšis; *Gailevièius (Goylewicz) – Ga¤lius; *Ka-
tilevièius (Katylewicz) – Katílius; *Masiulevièius (Massiulewicz) – Masiùlis; *Vaièiulevièius
(Wayciulewicz) – Vaièiùlis; *Þeimavièius (»eymowicz) – Þeimýs ir pan. Mat manytina,
kad bent jau dalis XIX a. pavardþiø, turinèiø slaviðkas priesagas -avièius, -evièius,
ir liko uþfiksuotos tik baþnytinëje knygoje, o gyvojoje kalboje funkcionavo ir iki mûsø
dienø atëjo autentiðkos jø formos be priesagø.

Remiantis šiais, tiesa, labai fragmentiškais, duomenimis galima spëti, kad XIX a.
pastebimai sustiprëjæs Gruzdþiø pavardþiø slavinimas labai didelës átakos galuti-
nëms jø formoms galbût neturëjo. Ar tikrai taip yra, paaiðkës aptariant dabartines
Gruzdþiø pavardes.

Apie XIX a. pavardþiø kilmæ kà nors nauja pasakyti sunku. Turint omenyje
tai, kad asmenvardþiø struktûra nëra susijusi su jø kilmës vertinimu (t. y. net pri-
dëjus pavardei slaviðkà priesagà jos ðaknies ar kamieno kilmë lieka ta pati), o pa-
vardþiø inventorius ið esmës vëlgi nëra
pakitæs, manytina, kad neturëtø bûti ið
esmës pasikeitæs ir jø kilmës vaizdas23.
Lietuviðkos kilmës pavardþiø, be abejo,
yra kur kas maþiau. Be tø, kurios buvo
pateiktos kalbant apie XVIII a. asmen-
vardþius, dar galima paminëti: *Girdaus-
kas, *Kiršinskas, *Þioginskas; *Balsevièius,
*Bilevièius, *Budrevièius, *Dobilevièius, *Gai-
levièius, *Maþûnavièius, *Radvilavièius, *Þio-

23Aiðku, tik iðsamûs Gruzdþiø istoriniø pavardþiø
slavinimo tyrimai padëtø patikslinti ar sukonkre-
tinti ðá teiginá. Straipsnyje daugiausia kalbama apie
pavardþiø struktûros slavinimà (tai leidþia dary-
ti sukaupti duomenys), nors jø kilmei didþiausià
átakà galëjo turëti ðaknø bei kamienø vertimas á
slavø kalbas ar kitoks keitimas. Taèiau tam nu-
statyti nepakanka turimø duomenø. Iðsamiau apie
istoriniø asmenvardþiø slavinimo bûdus þr. Zin-
kev ièius Z. Lietuviø antroponimika. Vilniaus lietu-
viø asmenvardþiai XVII a. pradþioje, p. 96–111.
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gavièius; *Skeberëlis; *Briedis, *Budginas, *Buivydas, *Darguþas, *Gedeika, *Girdvainis, *Greièius,
*Kanteikis, *Kiršinas, *Mantvydas, *Milvydas, *Norbutas, *Norvaišas, *Noras, *Skrebis, *Šla-
pokas, *Šniukas, *Þadeika; *Bijeikovna, *Butvilovna, *Galiniovna, *Garniovna, *Gedviluvna,
*Minkštakovna, *Maþeikovna, *Norbutovna, *Skrebiovna, *Þadeikovna, *Þibaièiovna; *Baltu-
tyèia; *Gedminova, *Gedvilova, *Milvydova, *Þiogova; *Guþevska ir kt.

Daug nelietuviðkos kilmës pavardþiø, kaip minëta, yra susidariusios ið krikð-
èioniðkø vardø, pvz.: *Brazauskas, *Èepauskas, *Jakavickas, *Janušauskas, *Paulauskas, *Ra-
manauskas, *Savickas, *Stankauskas; *Augustinavièius, *Beniulevièius, *Jurgelevièius, *Vai-
èiulevièius; *Baltrušaitis, *Gasparaitis, *Jasaitis, *Jokûbaitis, *Juozapaitis, *Mataitis, *Petrušaitis,
*Povilaitis, *Stankaitis, *Šimkaitis; *Braziulis, *Maèiulis, *Peèiulis, *Praniulis; *Griciûnas,
*Jurkûnas, *Morkûnas, *Stankûnas; *Augustinas, *Grinius, *Juškus, *Klimas, *Petryla, *Ur-
bonas; *Augustinovna, *Èepuvna, *Jackovna; *Dovydaityèia, *Ðimkaityèia, *Tamulyèia; *Gri-
galova, *Kriðtopaièiova; *Grinovska, *Tamoševska ir pan.

Nemaþà dalá nelietuviðkos kilmës pavardþiø sudaro kitokios, daþniausiai –
slaviðkos kilmës pavardës, kuriø, atrodo, yra netgi daugiau nei XVIII a., pvz.24: *Baè-
kauskas, *Garliauskas, *Kaminskas, *Kudreckas, *Kulikauskas, *Leðèinskas, *Malinauskas, *Mas-
lauskas, *Slanèiauskas, *Sasnauskas, *Šidlauskas, *Visockas, *Zaborskas; *Zdanevièius; *Di-
jokas, *Kochanka; *Barkovska, *Jablonska, *Visocka, *Þukovska ir kt.25

3.4. XIX a. Gruzdþiø parapijos pavardþiø lyginimà su „Lietuviø pavardþiø þo-
dyno“ duomenimis galima pradëti nuo pavardþiø, neturinèiø iðskiriamø priesagø. Aið-
ku, ne visø, o tik nepasitaikiusiø XVII ir XVIII a. baþnytinëse knygose. Kaip ir anksèiau,
XIX a. pavardës tapatinamos tik su tomis dabartinëmis pavardëmis, kurios yra pa-
plitusios (þinomos) ir apie Gruzdþius ar netolimose nuo jø vietose. Ðtai pluoðtelis tokiø
pavardþiø: Ade¤kis (Adeykis), Bãndza (Bandza), Baravýkas (Barawikas), Bartåšius (Bartaszius),
Be»èas (Berczas), Be»notas (Bernotas), Bloškýs (Bùoszkis), Bògušas (Bohusz), Briédis (Briedis),
Bùdginas (Budgin), Bùivydas, Bu¤vydas (Buywid), Búoþius (Boýius), Èiùberkis (Czuberkis),
Daraškâ (Daraszka, Daraszko), Dãrguþas (Darguý), Dìmentas, Deme¹tis (Dyamentis), Dijókas
(Diok), Doveikâ (Doweyko), Drýþis (Driýis), Garbìnis (Garbenis), Gedeikâ (Giedeyko), Gíbas
(Gibas), Gi»dvainis (Girdwoyn), Gre¤èius (Greyczius), Jaramínas (Jaraminas, Jeraminas), Júodis,
Juodýs (Iodis), Jùškus (Juszkus), Kalendrâ (Kalendra), Kante¤kis (Kanteykis, Konteyko), Katílius
(Katylus), Kerna (Kierno), Kéršis, Keršýs (Kiarszis), Kibiµdis (Kibildis), Ki»šinas (Kirszynas),
Klímas (Klimas), Kùpšas (Kupszas), Kušléika (Kuszleyko), Lapeikâ (Ùapeyko), Lide¤kis (Lidey-
kis), Lùkšas (Ùukszas), Miµvydas (Milwid), Nãrbutas, Nórbutas (Narbutt), Nórvaišas (Narwo-
ysz), Niùkas (Niukas), Noras (Norass), Pãuga,
Paugâ (Pauga, Pawga), Perva¤nis (Perwoiñ),
Petrôla (Petryùùo), Rãndza (Randza), Rus-
teikâ (Rusteyko), Skëris, Skërýs (Skieris), Skípa-
ris (Skiparis), Skupeikâ (Skupeyko), Stripeikâ
(Strypeyko), Stri¿na, Strûna (Struna), Stun-
gis (Stungis), Šlapókas (Szùapokas, Szlapoks),
Šliaupâ, Šliaupas (Szlawpas), Trínka, Trinkâ
(Trynka, Trynko), Ùdrakis (Udrakis), Ùrbo-
nas (Urbonas), Urnºþius (Urnieýius), Vala¹-
èius (Waùanczius), Valiùškis (Waluszkis),
Þadéika, Þadeika (»adeyko) ir kt.

24Pateikiant pavyzdþius, stengiamasi nekartoti tø pa-
vardþiø, kurios buvo minëtos kalbant apie XVIII a.
asmenvardþius.

25Kaip tik ðiø pavardþiø vienas ið atsiradimo bû-
dø galëtø bûti kitokios struktûros ir kilmës pa-
vardþiø suslavinimas, iðverèiant ar kitaip pakei-
èiant jø ðaknis (kamienus) ir pridedant -sk- tipo
priesagas, pvz.: Jodis (Júodis, Juodýs) – Cêarniew-
ski, Czerniewski (Èerniãuskas) ir pan. Taip manyti,
be kita ko, leistø ir jø kiekio padidëjimas XVIII
ir XIX a. baþnytinëse knygose. Taèiau tai, supran-
tama, yra tik spëjimas, kuriam patvirtinti reikëtø
konkreèiø, kiekvienos pavardës pakeitimà paliu-
dijanèiø, duomenø.
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Iš pateikto lyginimo matyti, kad dauguma XIX a. baþnytinëje knygoje uþraðytø
ðio tipo pavardþiø atëjo iki mûsø dienø. Maþai pakitusios ir jø formos. Tik viena
kita (pvz., *Jurda, *Suknius, *Tutis, *Vaškinis ir pan.) neturi atitikmenø tarp dabartiniø
pavardþiø. Kai kurias pavardes buvo sunku identifikuoti dël keleto galimø jø formø
variantø (pvz., Màtwid, Skrebis).

Iki mûsø dienø atëjusios ir kitokios struktûros XIX a. Gruzdþiø pavardës, pvz.26:

Baèkãuskas, Baèka÷skas (Baczkowski), Brazãuskas, Braza÷skas (Brozowski), Budinãuskas,
Budina÷skas, Budzinãuskas, Budzina÷skas (Budynowski), Èepãuskas, Èepa÷skas (Czepowski),
Garbaliãuskas, Garbalia÷skas (Garbalewski), Garliãuskas, Garlia÷skas (Garlewski), Grabliãuskas,
Grablia÷skas (Grablewski), Grudzínskas (Grudzinski), Jablònskis (Jabùoñski), Janušãuskas, Ja-
nuša÷skas (Ianuszewski), Kamínskas, Kami¹skas (Kaminski), Kanèãuskas, Kanèa÷skas (Konczew-
ski), Kramãuskas (Kramowski), Kulikãuskas, Kulika÷skas (Kulikowski), Kuzmínskas, Kuzmi¹skas
(Kuzminski), Lapínskas, Lapi¹skas (Ùapinski), Lementãuskas (Lamentowski), Lepa»skas, Lepars-
kis (Leparski), Lešèínskas, Leðèi¹skas (Leszczyñski), Levíckas, Levíckis (Lewicki), Lipníckas (Lip-
nicki), Malinãuskas, Malina÷skas (Malinowski), Maslãuskas, Masla÷skas (Masùowski), Mikalãuskas,
Mikala÷skas (Michaùowski), Miliãuskas, Milia÷skas (Milewski), Naurìckas (Nawrocki), Papaµskis
(Papalski), Paraþínskas (Paraýynski), Paulãuskas, Paula÷skas (Pawùowski), Rakãuskas, Raka÷skas
(Rakowski), Ramanãuskas, Ramana÷skas (Romanowski), Raubíckas (Rawbicki), Rumbãuskas
(Rumbowski), Sasnãuskas, Sasna÷skas (Sosnowski), Slanèãuskas (Sùonczewski), Stankãuskas, Stan-
ka÷skas (Stankawskas), Stravínskas (Strawinski), Šalkãuskas, Šalka÷skas (Szaùkowski), Šidlãus-
kas, Šidla÷skas (Szydùawskas), Taujãnskas (Towianski), Vilèiãuskas, Vilèia÷skas (Wilczewski),
Visòckas, Visòckis (Wisocki), Vitkãuskas, Vitka÷skas (Witkowski), Zabòrskis (Zaborski) ir kitos
pavardës, turinèios slaviðkas -sk- tipo priesagas;

Augustinåvièius (Augustynowicz), Balsìvièius (Balsewicz), Bartkìvièius (Bortkiewicz),
Bernatåvièius (Bernatowicz), Bilìvièius (Bilewicz), Budrìvièius (Budrewicz), Èepulìvièius (Cze-
pulewicz), Dulìvièius (Dullewicz), Kumpikìvièius (Kumpikiewicz), Linkìvièius (Linkiewicz),
Zdanåvièius, Zdanìvièius (Zdanowicz) ir kt. pavardës su slaviðkomis patroniminëmis
priesagomis -avièius, -evièius;

Baltrušãitis (Baùtruszaytis), Gasparãitis (Gasparaytis), Jasãitis (Jasaytis), Juõzapaitis,
Juozapaitis (Jozapaytis), Matãitis (Mataytis), Petrušãitis (Petruszaytis), Polišaitis (Paluszay-
tis), Povilãitis (Powiùaytis), Stankãitis (Stankaytis), Šimãitis (Szymaytis), Šimkãitis (Szym-
kaytys), Tamošãitis (Tomaszaytis); Braziùlis (Braziulis), Janiùlis, Janùlis (Janiulis), Leliùkas
(Lelukas), Maèiùlis (Macziulis), Peèiùlis (Peczulis), Petrùlis (Petrulis), Pranùlis (Praniulis),
Ramùtis (Ramutis), Sabùlis (Sabulis), Tamùlis (Tamulis), Þigùlis (»ygulis); Gaili¿nas (Gay-
lunas), Gaðèi¿nas (Gasczunas), Grici¿nas (Gryciunas), Jurk¿nas (Iurkunas), Mikalaj¿nas (Mi-
kaùajunas), Mork¿nas (Morkunas), Sargi¿nas (Sergiunas), Stank¿nas (Stankun, Stankunas)
ir kt. pavardës su lietuviðkomis patroniminëmis ir deminutyvinëmis priesagomis.

Dabartiniø ir XIX a. pavardþiø lyginimas atskleidþia gan ádomø faktà: beveik
visos XIX a. pradþios šaltinyje uþraðytos pavardës su lietuviðkomis patroniminëmis
ir deminutyvinëmis priesagomis turi ati-
tikmenis tarp dabartiniø pavardþiø. Tik
dvi – *Šliupaitis, *Ðliûpaitis (Szlupaytis)
ir *Skeberëlis (Skieberelis) – jø neturi. Ið

26 Ir èia pateikiamos tik tos pavardës, kurios nebu-
vo minëtos su dabartinëmis pavardëmis lyginant
XVIII a. Gruzdþiø asmenvardþius.
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anksèiau pateiktø duomenø matyti, kad taip pat yra su pavardëmis, neturinèiomis
iðskiriamø priesagø. Vadinasi, galima teigti, kad lietuviðkos struktûros XIX a. pa-
vardës atëjo iki mûsø dienø, daugumos jø ir formos beveik nepakitusios. Kitaip
yra su pavardëmis, turinèiomis slaviðkas priesagas (-sk- tipo ir patronimines -avi-
èius, -evièius). Nesunku pastebëti, kad nemaþa jø dalis neturi atitikmenø tarp da-
bartiniø pavardþiø arba pastarosios paplitusios (þinomos) tik toli nuo Gruzdþiø,
taigi su ðios parapijos XIX a. pavardëmis negalëtø bûti siejamos. Tarp -sk- tipo
priesagas turinèiø pavardþiø, be jau anksèiau pateiktø *Augauskas (Augowski), *Kiršinskas
(Kirszynski), *Kiviliauskas (Kiwilewski), *Þioginskas (»oginski), dar galima paminëti
*Audickas (Audycki), *Bramskis (Bramski), *Charlinskas, *Karlinskas (Charlinski), *Chmie-
liauskas, *Kmieliauskas ar pan. (Chmielewski), *Girdauskas (Gierdowski), *Gilvickas (Gil-
wickas), *Jakavickas, *Jakovickas ar pan. (Jakowicki), *Klepeckas (Klepecki), *Kudreckas,
*Kudreckis ar pan. (Kudrecki), *Purvinskas (Purwinski), *Varašinskas (Waraszynski), *Vil-
kauskas (Wilkowski). O tarp pavardþiø su patroniminëmis priesagomis -avièius, -
evièius vëlgi, be jau minëtø *Beniulevièius (Beniulewicz), *Bungevièius (Bungiewicz), *Èiu-
berkevièius (Czuberkiewicz), *Pampikevièius (Pampikiewicz), *Rupkevièius (Rupkiewicz),
*Sabulevièius (Sabulewicz), *Þigulevièius (»ygulewicz), *Þiogavièius (»ogowicz), dar mi-
nëtinos ðios: *Augevièius (Augiewicz), *Baublevièius (Bowblewicz), *Diamentavièius (Dy-
amentowicz), *Dobilevièius (Dobylewicz), *Gailevièius (Goylewicz), *Gedzevièius (Gedze-
wicz), *Grigutavièius (Grigutowicz), *Jurgelevièius (Jurgielewicz), *Katilevièius (Katylewicz),
*Kaupavièius (Kawpowicz), *Masiulevièius (Massiulewicz), *Maþûnavièius (Maýunowicz),
*Radvilavièius (Radwiùùowicz), *Ðliupavièius, *Ðliûpavièius ar pan. (Szlupowicz), *Vaièiu-
levièius (Wayciulewicz), *Þeimavièius (»eymowicz).

Kaip tai paaiðkinti? Matyt, átikimiausia bûtø manyti, kad bent jau nemaþa dalis
tokiø (t. y. suslavintø, vartojant minëtas priesagas) pavardþiø formø nebuvo auten-
tiðkos, jomis baþnytinëje knygoje buvo pakeistos tikrosios pavardës, funkcionavusios
gyvojoje kalboje ir greièiausiai atëjusios iki mûsø dienø. Þinoma, neturint konkreèiø
duomenø negalima nustatyti, kokias Gruzdþiø parapijieèiø pavardes baþnytinæ knygà
raðæs asmuo (ar asmenys) pakeitë suslavintomis. Taèiau pastebëti faktai liudija, kad
XIX a. pradþios Gruzdþiø parapijos ðaltinyje pavardþiø formos galëjo bûti keièiamos,
t. y. slavinamos. Dalis tokiø pavardþiø, be abejo, iðlaikë suslavintas formas. Kitos,
matyt, iðsaugojo autentiðkas, t. y. nepakeistas, formas. Pastaroji aplinkybë, be kita ko,
lëmë ir dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø tam tikrà struktûros lietuviðkumà lyginant
su kai kuriø kitø Lietuvos vietø pavardëmis27.

4. Dabartinës Gruzdþiø pavardës
Nemaþai ðiø pavardþiø jau buvo paminëtos, lyginant su jomis XVII, XVIII ir

XIX a. baþnytiniø knygø asmenvardþius. Tiesa, prireikus buvo pateikiamos ne vien
sutrumpinimu Grz (Gruzdþiai) „Lietuviø pavardþiø þodyne“ paþymëtos, bet ir kitø
netolimø vietø (Joniðkio, Kurðënø, Ðiau-
liø ir pan.) pavardës. Tai neturëjo suma-
þinti pavardþiø vertinimo kokybës, ypaè
turint omenyje galëjusià per ðimtmeèius
keistis Gruzdþiø parapijos teritorijà, ne-
sunkiai pastebimà tam tikrà viena nuo

27Vilniaus pedagoginio universiteto studentø baka-
lauro ir magistro darbuose (jiems vadovavo ðio
straipsnio autorë) struktûros ir kilmës poþiûriu
yra iðtirtos 34 Lietuvos vietø pavardës. Teiginys
apie Gruzdþiø pavardþiø struktûros lietuviðku-
mà pagrástas ðiø tyrimø rezultatais.
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kitos netoli esanèiø Lietuvos vietø pavardþiø panaðumà ar net bendrumà ir ðiø
asmenvardþiø galimybes migruoti28.

Šioje straipsnio dalyje pateikiami duomenys apie dabartines Gruzdþiø pavar-
des yra susijæ tik su sutrumpinimu Grz  paþymëtomis pavardëmis. Tai tik vyriðkos
pavardës. Kaip jau minëta, jas ið „Lietuviø pavardþiø þodyno“ iðrinko ir iðtyrë ma-
gistrantë Giedrë Marcinkevièiûtë.

4.1. Pavardþiø struktûros tyrimas parodë, kad tarp asmenvardþiø, turinèiø
straipsnyje iðskiriamas priesagas, daþniausios pavardës su slaviðkomis -sk- tipo prie-
sagomis. Jos sudaro apie 19% visø pavardþiø. Tarp jø yra ir baþnytinëse knygose
uþraðytø, ir jose nepasitaikiusiø pavardþiø. Ðtai pluoðtelis pastarøjø: Alínskas29, Babrãuskas,
Èekanãuskas, Èeðkãuskas, Dambrãuskas, Dirþínskas, Gedamínskas, Jankãuskas, Karèiãuskas,
Kardínskas, Labu¹skas, Liaudãnskas, Mazeµskis, Medišãuskas, Mikùckas, Navardãuskas, Paškãuskas,
Penkãuskas, Petkãuskas, Petrãuskas, Puèínskas, Rudzínskas, Rutkãuskas, Slavínskas, Strazdãuskas,
Šaulêckis, Šivíckas, Špakãuskas, Švambarãuskas, Vainãuskas, Venclãuskas, Veršínskas, Vilkíckas,
Virbíckas, Zadu»skas ir kt.

Kaip parodë istoriniø pavardþiø struktûros aptarimas, XVII a. pavardës su -sk-
tipo priesagomis sudarë apie 2% visø vyrø asmenvardþiø, XVIII a. – apie 17%, o
XIX a. – apie 24,5% visø vyrø pavardþiø. Taigi ðio tipo dabartiniø pavardþiø kie-
kis – apie 19% – patvirtina teiginius apie suslavintas, bet iki mûsø dienø neatëjusias
dalies istoriniø pavardþiø formas30.

Apie 8% Gruzdþiø pavardþiø turi slaviðkas patronimines priesagas -avièius,
-evièius. Be jau minëtø straipsnyje, dar galima pateikti keliolika tokiø, kurios baþ-
nytinëse knygose nebuvo uþrašytos: Baracìvièius, Batåvièius, Bûtinåvièius, Jakåvièius,
Kaktåvièius, Kapšìvièius, Karpåvièius, Marcinkìvièius, Norutåvièius, Paškìvièius, Ramåvi-
èius, Staškìvièius, Steponåvièius, Tamkìvièius, Ubåvièius, Þalìvièius ir kt.

Kaip matyti, ir pavardþiø su ðiomis slaviðkomis priesagomis yra gerokai ma-
þiau nei jø buvo uþraðyta visø trijø ðimtmeèiø baþnytinëse knygose: XVII a. – apie
12%, XVIII a. – apie 13%, XIX a. – apie 19% visø asmenvardþiø. Vadinasi, ir ðios
struktûros dabartiniø pavardþiø kiekis
rodo, kad nelietuviø kalba raðytuose ðal-
tiniuose suslavintas formas iðlaikë anaip-
tol ne visos pavardës.

Toliau pagal daþnumà minëtinos
pavardës, turinèios lietuviðkà patroni-
minæ priesagà -aitis. Jos sudaro apie
5,6% Gruzdþiø pavardþiø. XVII a. to-
kios struktûros asmenvardþiai sudarë
apie 31%, ir tai daþniausiai, matyt, bu-
vo tik laikini, pavardes atstojæ, patro-
nimai. Tai, be kita ko, paliudijo ir ge-
rokai sumaþëjæs jø kiekis vëlesniais
ðimtmeèiais: XVIII a. jie sudarë apie 8%,
o XIX a. – apie 7% visø pavardþiø. Dar
kiek sumaþëjæs dabartiniø ðiø pavar-
dþiø kiekis galëtø bûti patroniminiø

28Nors pripaþinti tam tikrà sàlygiškumo bei gali-
mos paklaidos elementà, atsirandantá lyginant ap-
tartas istorines ir dabartines Gruzdþiø pavardes,
vis dëlto reikëtø.

29Lietuviø pavardës su priesagomis -auskas, -inskas
ir pan. gali bûti kirèiuojamos dvejopai – tvirtap-
radiškai ir tvirtagališkai, pvz.: Baranãuskas ir Bara-
na÷skas, Lapínskas ir Lapi¹skas. Nepavykus nustaty-
ti kirèiavimo variantø arealø, „Lietuviø pavardþiø
þodyne“ abu jie raðomi greta. Abu kirèiavimo va-
riantai buvo pateikiami ir lyginant dabartines Gruz-
dþiø pavardes su istorinëmis. O èia bei prireikus
toliau paprastumo ir trumpumo sumetimais pa-
teikiamos tik tvirtapradiðkai sukirèiuotos pavar-
dës (kaip tik jos þodyne rašomos pirmos).

30Kitø Lietuvos vietø pavardþiø struktûros tyrimai
parodë, kad ðio tipo pavardþiø kai kur yra ge-
rokai daugiau; pavyzdþiui, Alytuje jos sudaro
apie 29,4% visø tirtø asmenvardþiø, Kaiðiadory-
se – apie 27,3%, Prienuose – apie 28,4%, Radvi-
liðkyje – apie 24%, Viðtytyje – apie 30,3% tirtø
pavardþiø.
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priesagø numetimo ar kitokio pavardþiø formø kitimo liudijimas. Be uþraðytø baþ-
nytinëse knygose, dar galima paminëti vos keletà ðios struktûros dabartiniø pavar-
dþiø: Budrãitis, Daktarãitis, Gudãitis, Kerãitis, Laurynãitis, Martynãitis, Masãitis, Stakãitis,
Staponãitis.

Maþai skiriasi istoriniø ir dabartiniø pavardþiø su lietuviðka patronimine prie-
saga -(i)ûnas kiekis. Tiesa, XVII a. tokie asmenvardþiai sudarë vos 1,4%, taèiau ir
XVIII, ir XIX a. jø buvo po 4%. Dabartiniø pavardþiø yra apie 3,5%. Be straipsnyje
jau pateiktø, galima paminëti dar tokias pavardes: Alej¿nas, Bagdþi¿nas, Gaðèi¿nas,
Jank¿nas, Jasi¿nas, Kriauèi¿nas, Leièi¿nas, Mili¿nas, Renèi¿nas, Vinci¿nas.

Kitos pavardës turi lietuviškas deminutyvines priesagas -elis, -(i)ukas, -(i)ulis,
-utis (apie 3%), pvz.: Ju»gelis, Valiùkas, Braziùlis, Jatùlis, Mãrkulis, Stasiùlis, Þigùlis,
Jakùtis, Petrùtis ir kt. Po dvi pavardes yra su lietuviðkomis patroniminëmis priesa-
gomis -(i)onis ir -uitis: Jurgeliónis, Niaurónis ir Juzu¤tis, Prancu¤tis; viena pavardë turi
iki ðiol neminëtà, taip pat lietuviškà, patroniminæ priesagà -ënas ­ Mik¸nas.

Toks yra dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø, turinèiø aptariant jø struktûrà išskir-
tas priesagas, vaizdas. Jos sudaro apie 40% visø ðios vietos pavardþiø. Kitos pa-
vardës yra be minëtø priesagø. Jø yra dauguma – apie 60%. Tai rodo, kad Gruzdþiai
priklauso tam Lietuvos regionui, kur ðio tipo pavardës yra itin daþnos31. Èia patei-
kiamos tik straipsnyje neminëtos, t. y. baþnytinëse knygose neuþfiksuotos, pavardës:
Apš¸ga, Åtstopas, Babíškus, Båèkis, Baèkýs, Bajåla, Ba¹doris, Banýs, Baristâ, Ba»tkus, Barzdâ,
Ba÷kus, Beniùšis, Bíèiušas, Birùtis, Bítinas, Brambergas, Brazýs, Brùþas, Bûdâ, Bùdinas, Bûtâ,
B¿zas, Èìpas, Èìsnikas, Dailídë, Dåkanis, Da¹kus, Dåpkus, Daug¸la, Daugínis, Da÷girdas,
Daugma÷dis, Dauke¹tis, Davõlius, De¤mantas, Drígotas, Dùnda, Dþiùgis, Eµzbutas, Endriìkus,
E»štikas, Fírantas, Fòkas, Gaidýs, Ga¤lius, Gaµkus, Ga»nius, Ga÷smanas, Gìcmanas, Gìèas,
Gêtlingas, Giedrùtis, Gîertas, Gi¹kus, Glodìnis, Gre¤tmanas, Gríškus, Grùbas, Hòfmanas, Hòrštas,
Íbenas, Jaèýs, Jåkas, Jånuþas, Jåsudas, Jasíškis, Jãutakis, Juodókas, Kåèkis, Kanåpë, Ka¹kalis,
Kåškinas, Kåtinas, Kåzilas, Keµpšas, Kérgë, Ketùrakis, Kígas, Kírša, Kivýlius, Klabýs, Klìvas,
Kneiþýs, Kovierâ, Krístinis, Krùtas, Kukanãuzas, Ku¹drotas, Kuõdis, Kvašýs, Kvìdaras, Låbi-
nas, Låšas, Líkšas, Límantas, Lípštas, Lítvinas, Li¾lis, Maiþýs, Marcínkus, Maþvilâ, Meškâ,
Mítuzas, Nåbaþas, Nainýs, Nåstaras, Pa§paras, Põškus, Pranýs, Pukýs, Rãila, Raizgýs,
Rãugalas, Ri§dþius, Stråkšas, Stuµpinas, Šaulýs, Šìpkus, Šídagis, Šíškus, Švambaris, Švam-
barýs, Švãrcas, Ta§kus, Trumpulýs, Ùlmanas, Va¤èius, Va¤šnoras, Vaitiìkus, Valeikâ, Valýs,
Valiùšis, Våškis, Ve¤kalas, Véita, Ve¹gras, Vëtra, Viduõlis, Vílimas, Vi¹ckus, Vípartas, Zígmantas,
Zi§kus, Zmitrâ, Þíbikas, Þígas ir kt.

XVII a. baþnytinëje knygoje ðio tipo asmenvardþiai sudarë apie 28%, XVIII a. –
apie 50,2%, o XIX a. – apie 41% vyrø pavardþiø. Kaip matyti, jø kiekis kito, o to
prieþastys buvo mëgintos aiðkinti apta-
riant vieno ar kito ðimtmeèio pavardes.
Daþniausiai jos susijusios su pavardþiø
formø kitimu dël ávairiø kalbiniø ir ne-
kalbiniø aplinkybiø. 60% tokios struktû-
ros dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø aki-
vaizdþiai liudija, kad nuo XIX a. pradþios
(kaip tik ðiuo laikotarpiu baigtas istori-
niø asmenvardþiø aptarimas) pavardþiø

31Plg. jau minëto skirtingø Lietuvos vietø dabarti-
niø pavardþiø struktûros tyrimo duomenis: Alytuje
tokios pavardës sudaro apie 34% visø vietos pavar-
dþiø, Kaiðiadoryse – apie 32%, Krakëse – apie 48%,
Pandëlyje – apie 52%, Radviliðkyje – apie 48%,
Ramygaloje – apie 40%, Seirijuose – apie 37%, Tau-
ragnuose – apie 53%, Vilkijoje – apie 39%, Viðty-
tyje – apie 30% ir pan.; kai kur jø yra net daugiau
nei Gruzdþiuose: Gargþduose – apie 69%, Maþei-
kiuose – apie 62%, Skuode – apie 71% ir pan.
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formos dar galëjo keistis. Be to, matyt, skyrësi baþnytinëse knygose uþfiksuotø ir
autentiðkø, gyvojoje kalboje vartotø, pavardþiø inventorius. Tai neiðvengiamai pako-
reguoja ávairios struktûros pavardþiø santyká, nustatytà aptariant istorinius asmen-
vardþius.

4.2. Jau buvo minëta, kad tarp dabartiniø Gruzdþiø pavardþiø apie 32% sudaro
lietuviðkos kilmës asmenvardþiai. Ðtai pluoðtelis jø: Alsýs, Balèi¿nas, Baltùlis, Be¤noras,
Birùtis, Budrãitis, Buta÷tis, Dãrguþas, Daug¸la, Da÷girdas, Dràsùtis, Gedmínas, Giedrùtis,
Gi»dvainis, Kante¤kis, Ketùrakis, Lengvìnis, Maþéika, Noreikâ, Norutåvièius, Radvílas, Ramùtis,
Šaltenýs, Šníukas, Trumpulýs, Vaišvilâ, Þadéika, Þalýs, Þibãitis ir kt.

Aiðkiø nelietuviðkos kilmës pavardþiø yra apie 52,6%. Nemaþà jø dalá sudaro
tokios, kurios susidariusios ið krikðèioniðkø vardø, pvz.: Adomãitis, Andriùlis, Banýs,
Braziùlis, Èìpas, Dovydãitis, Endriìkus, Grigãitis, Grínius, Jackìvièius, Jåkas, Jakåvièius,
Jankãuskas, Jasi¿nas, Jokûbãitis, Jonãitis, Juõzapaitis, Jurìvièius, Ju»gaitis, Jurgeliónis, Juzu¤tis,
Klìmas, Krištapãitis, Laurynåvièius, Lukoši¿nas, Marcinkìvièius, Martynãitis, Matuliõkas,
Mérkelis, Mikalãuskas, Mik¸nas, Mockìvièius, Paškãuskas, Paulãuskas, Petrãitis, Petrùtis,
Povilãitis, Prancu¤tis, Prãnka, Ramanãuskas, Stankãitis, Sta¹kus, Stasi¿nas, Stonìvièius, Ste-
ponåvièius, Šímkus, Tamašãuskas, Tamkìvièius, Tamošãitis, Tamùlis, Ùrbonas, Vaièiùlis, Vai-
tiek¿nas, Vala¹èius, Valantinåvièius, Vinci¿nas, Zígmantas ir kt.

Kitos pavardës yra slaviðkos (Baranãuskas, Èekanãuskas, Dambrãuskas, Gavòrskis,
Kamínskas, Kavaliãuskas, Kazlãuskas, Krasãuskas, Malinãuskas, Navíckas, Šidlãuskas, Ðkaèkãuskas,
Špakãuskas, Visòckas, Þukãuskas ir pan.), germaniškos (Brambergas, Fírantas, Ga÷smanas,
Gêtlingas, Hòfmanas, Šteinas, Švãrcas, Ùlmanas ir pan.) ar kitokios svetimos kilmës.

Vertinant pavardes kilmës poþiûriu, ne visada viskas bûna aiðku. Paprastai
dalies asmenvardþiø negalima neabejojant priskirti vienai ið dviejø minëtø grupiø.
Mat jø kilmæ galima interpretuoti keleriopai, o kartais ji apskritai neaiðki. Tokios
dabartinës Gruzdþiø pavardës sudaro apie 15,4%. Iðaiðkinus kilmæ, jos papildytø
lietuviðkos ir nelietuviðkos kilmës pavardþiø grupes. Skirtingø Lietuvos vietø da-
bartiniø pavardþiø kilmës tyrimai rodo, kaip svyruoja lietuviðkos kilmës pavardþiø
kiekis ávairiose vietose: daþniau jø yra maþiau nei Gruzdþiuose (èia jø 32%), o kai
kur – daugiau32.

Apibendrinamosios pastabos
Aptariant trijø Gruzdþiø parapijos baþnytiniø knygø, raðytø XVII, XVIII ir

XIX a., pavardes (asmenvardþius) ir gretinant jas su dabartinëmis ðios vietos pavar-
dëmis, buvo stengtasi pasekti bendriausius ðiø asmenvardþiø atsiradimo, struktûros,
formø raidos ir kilmës bruoþus. Tai da-
rant buvo norëta pateikti ir kuo daugiau
istoriniø asmenvardþiø, kurie, be kita ko,
yra ir tam tikras kalbamøjø ðimtmeèiø
parapijos gyvenimo paveldas. Kaip tik
dël to straipsnyje parapijieèiø ávardiji-
mai daþniausiai rašomi taip, kaip yra
uþfiksuoti šaltiniuose, originaliø asmen-
vardþiø formø neatsisakoma ir lyginant
su dabartinëmis pavardëmis ar pan.

32Plg. minëto tyrimo duomenis, kurie rodo, kad Aly-
tuje lietuviðkos kilmës pavardës sudaro apie 20%
visø vietos pavardþiø, Kaiðiadoryse – apie 20,6%,
Kelmëje – apie 27%, Krakëse – apie 24,4%, Rad-
viliðkyje – apie 26%, Ramygaloje – apie 28%, Sei-
rijuose – apie 20%, Vilkijoje – apie 23%, Viðtyty-
je – apie 26% ir pan.; daugiau nei Gruzdþiuose
ðiø pavardþiø yra Gargþduose, kur jos sudaro apie
38% visø pavardþiø, Maþeikiuose – apie 37,9%,
Molëtuose – apie 35%, Pandëlyje – apie 36%, Tau-
ragnuose – apie 33% ir pan.
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Þinant, kad tirtuose baþnytiniuose šaltiniuose, be abejo, buvo uþraðytos ne
visos parapijoje funkcionavusios pavardës, o tik tam tikra jø dalis (manytina, kad
pakankamai nemaþa), analizës duomenø galbût nereikëtø sieti su detalia visø tais
ðimtmeèiais parapijoje vartotø pavardþiø charakteristika. Taèiau net turint omenyje
tam tikrà paklaidà, matyt, galima teigti, kad dauguma pavardþiø ypatybiø, kurias
paliudijo trijø baþnytiniø knygø asmenvardþiø tyrimas, turëtø bûti bûdingos ir vi-
soms istorinëms parapijos pavardëms.

Kalbant apie istorines pavardes, visada lieka neatsakyta á klausimà, koks jø
santykis su autentiðkomis, gyvojoje kalboje funkcionavusiomis, pavardëmis. Nekelia
abejoniø tai, kad pastarosios galëjo skirtis nuo nelietuviø kalba raðytuose ðaltiniuose
uþfiksuotø pavardþiø. Neturint gyvojoje kalboje vartotø pavardþiø sankaupos, sunku
tiksliai ávardyti, kokie buvo tie skirtumai. Tiesa, kai kurie jø iðryðkëja, lyginant is-
torines ir dabartines pavardes. Taèiau, þinoma, ne visi, nes ir pastarosioms didelæ
átakà yra padaræs ðiø asmenvardþiø raðymo istorijos ðaltiniuose bûdas.

Taigi autentiðkasis lietuviø pavardþiø klodas nepasiekë mûsø dienø, já modi-
fikavo labai ilgas ðiø asmenvardþiø kelias per nelietuviø kalba raðytus ðaltinius. Ir
tik skirtingø ðimtmeèiø ðaltiniuose uþfiksuotø pavardþiø tyrimas, jo duomenø lygi-
nimas ir dabartiniø pavardþiø, kaip galutinio rezultato, vertinimas padeda bent da-
linai rekonstruoti tà autentiškàjá ðiø asmenvardþiø klodà bei pastebëti ir aptarti reið-
kinius, turëjusius átakos mûsø pavardþiø formø raidai.

Tokio tyrimo rezultatai gali bûti geresni (tikslumo, iðsamumo, patikimumo ir
pan. poþiûriais), kai tiriamos kokios nors vienos konkreèios vietos pavardës. Tà bent
iš dalies paliudijo ir šiame straipsnyje pateiktas Gruzdþiø istoriniø ir dabartiniø pavar-
dþiø aptarimas. Beje, èia kalbant apie pavardes, buvo stengtasi viskà pateikti kuo pla-
tesniam skaitytojø ratui suprantama kalba, kartu nenutolstant ir nuo mokslo tiesø.

Straipsnis numatomas spausdinti „Lietuvos valsèiø“ serijos monografijoje
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